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EN
Ladies and Gentlemen, thank you for purchasing our product!

Before starting to use, please read the following instructions
for the correct use of the product. Please keep these instructions on

future and to follow its recommendations, as non-compliance may endanger life or health.

Important: KEEP FOR FUTURE REFERENCE!
-Please read it completely before use and follow all instructions in the manual.
-Do not use the product if any part is missing or damaged.
-Please keep this manual for future reference.

SPECIFICATION:
- product height: 79 cm
- Kettle: 22.5 x 9.8 x 16.5 cm
- lighting angle: 360°
- built-in battery: 600mAh 
- 10 pieces of LED string lights (total 60 LEDs)
- Voltage: 1.2V
- Power: 0.5 W
- Dominant material: iron, others: ABS + copper + PC, stand: iron

INSTALLATION
The solar panel MUST be installed in a well-lit area where it can receive maximum sunlight during the day.
Any covering that shades the panel will affect its ability to absorb sunlight and reduce its brightness and operating time.
The lamp is powered by solar energy, equipped with an ON switch. / OFF which allows you to manually turn on the lights 
whenever you want.

Drive the stake into the ground until it is in place. If the substrate is too hard, soak it with water to soften it. Then hang the watering 
can on the stand. Make sure the solar panel is facing the sunlight. At least 6 hours of exposure to sunlight is required for lighting. 
The lights can stay on for 8-10 hours if the solar panel is charged under optimal lighting conditions.

Although the solar panel will still collect energy on cloudy, rainy or snowy days, this will reduce the energy collection capacity and 
operating time. For example, a bright, cloudy day may provide a minimum of 3-4 hours of lighting, while a rainy or snowy day may 
only provide 1-2 hours of lighting.

ATTENTION
The panel is waterproof, you can place it outside in the rain, but DO NOT put it under water.
The panel must be in a dark/dim environment to turn on the lights. The light turns on automatically when the ambient brightness is 
less than 10 lux (if you want to turn it on in a brighter environment, just cover the solar panel after charging the power). If you want 
to charge the battery, make sure it is turned on, then it will be charged automatically.

RULES FOR SAFE USE:
-It is important to place the solar lamp in a place with maximum sunlight. This place should be free from shadows and the risk of 
covering the solar panel, the ideal place would be one that provides all-day exposure to the rays
sunny.
-Avoid other lighting near the lamp, it may interfere with the operation of the twilight sensor
turning the lamp on and off. Also maintain a distance (about 1.5 m) between successive solar lamps
-Install the solar lamp in the selected place. Suitable places will be lawn edges, flower beds, pergolas, and elements
small garden architecture or bushes/trees/facade in the case of solar wall lamps. Adjust positioning/attachment as necessary
needs.
-Protect the solar lamp so that it cannot be damaged
-In the case of lamps with a detachable solar panel, install it by driving an earth spike into the ground or attach it in another way
ensuring maximum access to sunlight
-Solar lighting will not be very intense and long-lasting unless all-day, intensive access is provided
sun rays. An alternative is to charge solar batteries in battery chargers and place them fully
charged batteries back into the panel.



CLEANING AND MAINTENANCE
-If the solar panel becomes dirty, its ability to obtain energy from the sun will be reduced. Solar panel belongs
clean from time to time with a damp cloth - avoid harsh detergents and solvents as they may
damage the solar panel
-Batteries for solar lamps can be recharged in chargers if access to sunlight is temporary.
limited or if more intense lighting is occasionally required
-Batteries for solar lamps may need to be replaced after 1-2 years of use, depending on the conditions in which they were used
exploited. The batteries for the solar lamps are placed under the solar panel and access to them is possible through
removing the protective flap / unscrewing the mounting screws. A similar replacement is required in selected models
alkaline battery
-Low levels of light emissions in winter or during periods of poor weather conditions may encourage storage
solar lighting in the house until external conditions improve. In this case, clean and dry
solar lamp and turn it off or remove the batteries: store in a dry place and reinstall
spring by following the instructions

INFORMATION REGARDING BATTERY AND ACCUMULATION
- Keep batteries/rechargeable batteries out of the reach of children.
- Do not store batteries/rechargeable batteries in easily accessible places, as there is a risk that they may be swallowed by children 
or pets. If swallowed, consult a doctor as soon as possible.
- Leaky or damaged batteries/rechargeable batteries may cause burns when in contact with the skin, so always wear appropriate 
protective gloves when touching them.
- Batteries/rechargeable batteries must not be short-circuited, disassembled or thrown into fire. There is a risk of explosion!
- Ordinary disposable batteries should not be charged, as there is a risk of explosion! Only charge batteries intended for this 
purpose, using an appropriate charger.
- Charge the batteries before inserting them into the product
- Batteries should only be charged under the supervision of an adult.
- Do not mix alkaline, standard (carbon-zinc) and rechargeable (nickel-cadmium) batteries.
- Never mix new and old batteries.
- It is forbidden to interfere with the power supply cables - it may cause a short circuit.
- Exhausted batteries should be removed from the product.
- Do not throw used batteries into unsorted waste!
- Batteries should be disposed of in accordance with the regulations for the disposal of hazardous electronic waste.
- If batteries are not disposed of correctly, hazardous substances may pose a risk to human health or the environment. Recycling 
materials contributes to the conservation of natural resources.
- Always insert batteries/rechargeable batteries with the polarity correct (plus/+ and minus/-).
- Type of batteries used in the product: 600 mAh 

Information for consumers on how to handle used electrical and electronic equipment:
Waste electrical and electronic equipment must not be disposed of with other household waste. Such equipment should be 
collected selectively, as indicated by the attached marking - crossed out wheeled waste container. Failure to comply with the 
above rule and improper disposal of used equipment may pose a threat to the natural environment and human health resulting 
from the presence of hazardous components in the equipment, such as: electrical wiring, plastic, switches, etc. To avoid the above 
threat, these components should be removed. With collected and appropriately processed by specialized companies. 
Disassembling used equipment yourself is unacceptable. Households play an important role in contributing to reuse and recovery, 
including recycling of waste equipment. This is done in particular through active participation in the waste equipment collection 
system.
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Szanowni Państwo, dziękujemy za zakup naszego produktu! Przed przystąpieniem do używania, 

prosimy zapoznać się z poniższą instrukcją w celu prawidłowego użytkowania produktu. Prosimy o 
zachowanie niniejszej instrukcji na przyszłość oraz o zastosowanie się do jej zaleceń, ponieważ jej 

nieprzestrzeganie może zagrażać życiu lub zdrowiu.

Ważne : ZACHOWAĆ NA PRZYSZŁOŚĆ !
-Proszę przeczytać w całości przed rozpoczęciem użytkowania i przestrzegać wszystkich wytycznych zawartych w instrukcji.
-Nie używać produktu jeżeli jakiejkolwiek części brakuje bądź jest uszkodzona.
-Proszę zachować instrukcję na przyszłość.

SPECYFIKACJA:
- wysokość produktu: 79 cm
- Czajnik: 22,5 x 9,8 x 16,5 cm
- kąt świecenia: 360°
- wbudowana bateria: 600mAh 
- 10 sztuk girlandy świetlnej LED (łącznie 60 diod LED)
- Napięcie: 1,2 V
- Moc: 0,5 W
- Dominujący materiał: żelazo, pozostałe: ABS + miedź + PC, stojak: żelazo 

INSTALACJA
Panel słoneczny MUSI być zainstalowany w dobrze oświetlonym miejscu, w którym może otrzymać maksymalne światło słoneczne 
w ciągu dnia.
Każda osłona, która zacieni panel, wpłynie na jego zdolność pochłaniania światła słonecznego oraz zmniejszy jasność i czas 
świecenia.
Lampka zasilana jest energią słoneczną, wyposażoną w przełącznik WŁ. / WYŁ., Który pozwala ręcznie włączać światła, kiedy 
tylko chcesz. 

Wbij kołek w ziemię, aż znajdzie się na swoim miejscu. Jeśli podłoże jest zbyt twarde, namocz je wodą, aby je zmiękczyć. 
Następnie konewkę zawieś na stojaku. Upewnij się, że panel słoneczny jest skierowany w stronę światła słonecznego. Do 
oświetlenia wymagane jest co najmniej 6 godzin ekspozycji na światło słoneczne. Światła mogą świecić przez 8-10 godzin, jeśli 
panel słoneczny jest ładowany w optymalnych warunkach oświetleniowych.

Wprawdzie panel słoneczny będzie nadal zbierał energię w pochmurne, deszczowe lub śnieżne dni, ale zmniejszy to zdolność  
gromadzenia energii i czas świecenia. Na przykład jasny, pochmurny dzień może zapewnić minimum 3-4 godziny oświetlenia,  
podczas gdy deszczowy lub śnieżny dzień może zapewnić tylko 1-2 godziny oświetlenia.

UWAGA
Panel jest wodoodporny, można go umieścić na zewnątrz w czasie deszczu, ale NIE wkładaj go pod wodę.
Panel musi znajdować się w ciemnym / słabym otoczeniu, aby włączyć światła. Światło włącza się automatycznie, gdy 
jasność otoczenia jest mniejsza niż 10 luksów (jeśli chcesz włączyć je w jaśniejszym otoczeniu, po prostu zakryj panel 
słoneczny po naładowaniu zasilania). Jeśli chcesz naładować baterię, upewnij się, że jest włączona, a następnie zostanie 
naładowana automatycznie.

ZASADY BEZPIECZNEGO UŻYTKOWANIA:
-Ważne jest aby umieścić lampę solarną w miejscu o maksymalnym nasłonecznieniu. Miejsce to powinno być wolne od zacienienia 
i ryzyka zasłonięcia panelu solarnego, idealnym miejscem byłoby takie, które zapewnia całodzienną ekspozycję na promienie
słoneczne.
-Unikaj innego oświetlenia w pobliżu lampki, może ono powodować zakłócenia w pracy czujnika zmierzchowego i
włączanie się oraz wyłączanie lampy. Zachowaj również odstęp (około 1,5m) pomiędzy kolejnymi lampami solarnymi
-Zamontuj lampę solarną w wybranym miejscu . Odpowiednimi miejscami będą obrzeża trawników, kwietniki, pergole, elementy
małej architektury ogrodowej lub krzewy/drzewa/elewacja w przypadku kinkietów solarnych. Dostosuj ułożenie/mocowanie w razie
potrzeby.
-Zabezpiecz lampę solarną tak, aby nie było możliwe jej uszkodzenie
-W przypadku lamp z odłączanym panelem solarnym zamontuj go wbijając grot ziemny w ziemię lub umocuj go w inny sposób
zapewniając maksymalny dostęp promieni słonecznych
-Oświetlenie solarne nie będzie bardzo intensywne i długotrwałe dopóki nie będzie zapewniony całodzienny, intensywny dostęp do
promieni słonecznych. Alternatywą jest ładowanie akumulatorów solarnych w ładowarkach do baterii i umieszczenie w pełni
naładowanych akumulatorów ponownie w panelu.



CZYSZCZENIE I KONSERWACJA
-Jeśli panel solarny ulegnie zabrudzeniu jego możliwości pozyskiwania energii ze słońca ulegną zmniejszeniu. Panel solarny należy
czyścić od czasu do czasu za pomocą wilgotnej ściereczki – unikaj ostrych detergentów i rozpuszczalników ponieważ mogą one
uszkodzić panel solarny
-Akumulatory do lamp solarnych mogą być doładowywane w ładowarkach jeśli dostęp do promieni słonecznych jest czasowo
ograniczony lub jeśli okazjonalnie żądane jest intensywniejsze oświetlenie
-Akumulatory do lamp solarnych mogą wymagać wymiany po 1-2 latach użytkowania, w zależności od warunków w jakich były
eksploatowane. Akumulatory do lamp solarnych są umieszczone pod panelem solarnym, a dostęp do nich jest możliwy poprzez
usunięcie klapki zabezpieczającej / odkręcenie śrub mocujących. Podobnej wymiany, w wybranych modelach, wymaga dodatkowa
bateria alkaliczna
-Niskie poziomy emisji światła zimą lub w okresach o gorszych warunkach atmosferycznych mogą skłaniać do przechowywania
oświetlenia solarnego w domu do momentu poprawy warunków zewnętrznych. W takim przypadku należy wyczyścić i wysuszyć
lampę solarną oraz ją wyłączyć lub usunąć akumulatory/baterie: przechowywać w suchym miejscu i ponownie zamontować na
wiosnę postępując zgodnie ze wskazówkami

INFORMACJE DOTYCZĄCE BATERII I AKUMULATORÓW 
- Baterie / akumulatory należy trzymać z dala od dzieci.
- Nie należy przechowywać baterii/akumulatorów w łatwo dostępnych miejscach, istnieje bowiem ryzyko, że mogą zostać połknięte 
przez dzieci lub zwierzęta domowe. W przypadku połknięcia należy jak najszybciej skontaktować się z lekarzem.
- Nieszczelne lub uszkodzone baterie/akumulatory mogą spowodować oparzenia w kontakcie ze skórą, dotykając ich należy więc 
zawsze stosować odpowiednie rękawice ochronne.
- Baterii/akumulatorów nie wolno zwierać, rozmontowywać lub wrzucać do ognia. Istnieje ryzyko wybuchu!
- Zwykłych baterii jednorazowych nie należy ładować, istnieje bowiem niebezpieczeństwo wybuchu! Należy ładować wyłącznie 
akumulatory przeznaczone do tego celu, używając przy tym odpowiedniej ładowarki.
- Należy naładować akumulatorki przed ich włożeniem do produktu
- Akumulatorki należy ładować tylko pod nadzorem osoby dorosłej.
-  Nie wolno mieszać baterii alkalicznych, standardowych(węglowo-cynkowych) oraz akumulatorków(niklowo-kadmowe).
- Nigdy nie mieszaj nowych i starych baterii.
- Zabrania się ingerencji w przewody zasilające – może to spowodować zwarcie.
- Wyczerpane baterie należy usunąć z produktu.
- Nie wyrzucać zużytych baterii do niesegregowanych śmieci!
- Baterie należy usuwać zgodnie z zasadami utylizacji niebezpiecznych odpadów elektronicznych.
- Jeśli baterie nie zostaną poprawnie zutylizowane, substancje niebezpieczne mogą powodować zagrożenie dla zdrowia ludzkiego 
lub środowiska naturalnego. Recykling materiałów przyczynia się do ochrony zasobów naturalnych.
- Baterie / akumulatory należy zawsze wkładać zgodnie z polaryzacją (plus/+ i minus/-).
- Typ baterii stosowanych w produkcie:  600 mAh 

Informacja dla konsumenta o postępowaniu ze zużytym sprzętem elektrycznym i elektronicznym: 
Zużyty sprzęt elektryczny i elektroniczny nie może być umieszczany z innymi odpadami z gospodarstw domowych. Sprzęt taki 
należy zbierać selektywnie, o czym informuje załączone oznakowanie — przekreślony kołowy kontener na odpady. Nie 
przestrzeganie powyższej zasady, przy nieprawidłowej utylizacji zużytego sprzętu może stanowić zagrożenie dla środowiska 
naturalnego i zdrowia ludzi, wynikające z obecności w sprzęcie składników niebezpiecznych takich jak np.: okablowanie 
elektryczne, tworzywo sztuczne, wyłączniki itp. Aby uniknąć powyższego zagrożenia, składniki te powinny zostać zebrane i w 
odpowiedni sposób przetworzone przez wyspecjalizowane firmy. Samodzielne demontowanie zużytego sprzętu jest 
niedopuszczalne. Gospodarstwa domowe spełniają ważną rolę w przyczynianiu się do ponownego użycia i odzysku, w tym 
recyklingu zużytego sprzętu. Odbywa się to w szczególności poprzez aktywne uczestnictwo w systemie zbierania zużytych 
urządzeń.



DE
Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank, dass Sie sich für unser Produkt entschieden haben!

Bevor Sie mit der Verwendung beginnen, lesen Sie bitte die folgenden 
Anweisungen für die korrekte Verwendung des Produkts. Bitte halten Sie 
diese Anweisungen auf

Zukunft und seine Empfehlungen zu befolgen, da Nichteinhaltung Leben oder Gesundheit gefährden kann.

Wichtig: BEHALTEN SIE FÜR ZUKÜNFTIGE REFERENZEN!
-Bitte lesen Sie es vor Gebrauch vollständig durch und befolgen Sie alle Anweisungen im Handbuch.
-Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Teile fehlen oder 

beschädigt sind. -Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum 

späteren Nachschlagen auf.

SPEZIFIKATION:
- Produkthöhe: 79 cm
- Wasserkocher: 22,5 x 9,8 x 16,5 cm
- Beleuchtungswinkel: 360°
- Eingebauter Akku: 600mAh 
- 10 Stück LED-Lichterketten (insgesamt 60 LEDs)
- Spannung: 1,2 V
- Leistung: 0,5 W
- Dominierendes Material: Eisen, andere: ABS + Kupfer + PC, Ständer: Eisen

INSTALLATION
Das Solarpanel MUSS an einem gut beleuchteten Ort installiert werden, an dem es tagsüber maximale Sonneneinstrahlung erhält.
Jede Abdeckung, die das Panel abschattet, beeinträchtigt seine Fähigkeit, Sonnenlicht zu absorbieren und verringert seine Helligkeit 
und Betriebszeit.
Die Lampe wird mit Solarenergie betrieben und ist mit einem EIN-Schalter ausgestattet. / OFF, wodurch Sie das Licht jederzeit 
manuell einschalten können.

Schlagen Sie den Pfahl in den Boden, bis er fest sitzt. Wenn der Untergrund zu hart ist, tränken Sie ihn mit Wasser, um ihn 
aufzuweichen. Hängen Sie dann die Gießkanne an den Ständer. Stellen Sie sicher, dass das Solarpanel dem Sonnenlicht zugewandt 
ist. Für die Beleuchtung sind mindestens 6 Stunden Sonneneinstrahlung erforderlich. Die Lichter können 8–10 Stunden lang 
eingeschaltet bleiben, wenn das Solarpanel unter optimalen Lichtbedingungen aufgeladen wird.

Obwohl das Solarpanel an bewölkten, regnerischen oder verschneiten Tagen immer noch Energie sammelt, verringert sich dadurch 
die Energiesammelkapazität und die Betriebszeit. Beispielsweise kann ein heller, bewölkter Tag für mindestens 3–4 Stunden 
Beleuchtung sorgen, während ein regnerischer oder verschneiter Tag möglicherweise nur für 1–2 Stunden Beleuchtung sorgt.

AUFMERKSAMKEIT

Das Panel ist wasserdicht, Sie können es im Freien im Regen aufstellen, aber NICHT unter Wasser legen.
Um das Licht einzuschalten, muss sich das Panel in einer dunklen/dunklen Umgebung befinden. Das Licht schaltet sich automatisch 
ein, wenn die Umgebungshelligkeit weniger als 10 Lux beträgt (wenn Sie es in einer helleren Umgebung einschalten möchten, 
decken Sie nach dem Aufladen einfach das Solarpanel ab). Wenn Sie den Akku laden möchten, stellen Sie sicher, dass er 
eingeschaltet ist, dann wird er automatisch aufgeladen.

REGELN FÜR EINE SICHERE VERWENDUNG:
-Es ist wichtig, die Solarlampe an einem Ort mit maximaler Sonneneinstrahlung zu platzieren. Dieser Ort sollte frei von Schatten 
sein und es besteht keine Gefahr, dass das Solarpanel abgedeckt wird. Der ideale Ort wäre ein Ort, der den ganzen Tag über den 
Strahlen ausgesetzt ist
sonnig.
- Vermeiden Sie andere Lichtquellen in der Nähe der Lampe, da diese die Funktion des Dämmerungssensors beeinträchtigen können
Ein- und Ausschalten der Lampe. Halten Sie außerdem einen Abstand (ca. 1,5 m) zwischen aufeinanderfolgenden Solarlampen ein
-Installieren Sie die Solarlampe am ausgewählten Ort. Geeignete Orte sind Rasenkanten, Blumenbeete, Pergolen und Elemente
kleine Gartenarchitektur oder Büsche/Bäume/Fassade bei Solarwandleuchten. Passen Sie die Positionierung/Befestigung nach 
Bedarf an
Bedürfnisse.
-Schützen Sie die Solarlampe, damit sie nicht beschädigt werden kann
-Bei Lampen mit abnehmbarem Solarpanel installieren Sie dieses, indem Sie einen Erdspieß in den Boden treiben oder auf andere 
Weise befestigen
Gewährleistung eines maximalen Zugangs zum Sonnenlicht
-Die Solarbeleuchtung wird nicht sehr intensiv und langlebig sein, wenn nicht den ganzen Tag über intensiver Zugang gewährleistet 
ist
Sonnenstrahlen. Eine Alternative besteht darin, Solarbatterien in Batterieladegeräten aufzuladen und vollständig aufzuladen
geladene Akkus wieder in das Panel einbauen.



REINIGUNG UND INSTANDHALTUNG
-Wenn das Solarpanel verschmutzt ist, verringert sich seine Fähigkeit, Energie aus der Sonne zu gewinnen. Solarpanel gehört dazu
Von Zeit zu Zeit mit einem feuchten Tuch reinigen – vermeiden Sie scharfe Reinigungsmittel und Lösungsmittel
das Solarpanel beschädigen
-Batterien für Solarlampen können in Ladegeräten aufgeladen werden, wenn der Zugang zu Sonnenlicht vorübergehend ist.
begrenzt oder wenn gelegentlich eine intensivere Beleuchtung erforderlich ist
-Batterien für Solarlampen müssen je nach den Bedingungen, unter denen sie verwendet wurden, möglicherweise nach 1–2 Jahren 
ausgetauscht werden
ausgebeutet. Die Batterien für die Solarlampen werden unter dem Solarpanel platziert und sind durch sie zugänglich
Entfernen der Schutzklappe / Lösen der Befestigungsschrauben. Bei ausgewählten Modellen ist ein ähnlicher Austausch erforderlich
Alkaline Batterie
-Geringe Lichtemissionen im Winter oder bei schlechtem Wetter können die Lagerung begünstigen
Solarbeleuchtung im Haus, bis sich die äußeren Bedingungen verbessern. In diesem Fall reinigen und trocknen
Solarlampe und schalten Sie sie aus oder entfernen Sie die Batterien: An einem trockenen Ort aufbewahren und wieder einsetzen
Frühling, indem Sie den Anweisungen folgen

INFORMATIONEN ZU BATTERIE UND AKKU
- Bewahren Sie Batterien/Akkus außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
- Bewahren Sie Batterien/Akkus nicht an leicht zugänglichen Orten auf, da die Gefahr besteht, dass diese von Kindern oder 
Haustieren verschluckt werden. Bei Verschlucken schnellstmöglich einen Arzt aufsuchen.
- Ausgelaufene oder beschädigte Batterien/Akkus können bei Hautkontakt zu Verbrennungen führen. Tragen Sie daher beim 
Berühren stets entsprechende Schutzhandschuhe.
- Batterien/Akkus dürfen nicht kurzgeschlossen, zerlegt oder ins Feuer geworfen werden. Es besteht Explosionsgefahr!
- Gewöhnliche Einwegbatterien sollten nicht geladen werden, da Explosionsgefahr besteht! Laden Sie die dafür vorgesehenen Akkus 
nur mit einem geeigneten Ladegerät auf.
- Laden Sie die Akkus auf, bevor Sie sie in das Produkt einsetzen
- Akkus sollten nur unter Aufsicht eines Erwachsenen geladen werden.
- Mischen Sie keine Alkalibatterien, Standardbatterien (Kohlenstoff-Zink) und wiederaufladbare Batterien (Nickel-Cadmium).
- Mischen Sie niemals neue und alte Batterien.
- Eingriffe in die Stromversorgungskabel sind verboten, da dies zu einem Kurzschluss führen kann.
- Leere Batterien sollten aus dem Produkt entfernt werden.
- Werfen Sie verbrauchte Batterien nicht in den unsortierten Müll!
- Batterien sollten gemäß den Vorschriften zur Entsorgung gefährlicher Elektronikschrott entsorgt werden.
- Bei unsachgemäßer Entsorgung von Batterien können gefährliche Stoffe eine Gefahr für die menschliche Gesundheit oder die 
Umwelt darstellen. Das Recycling von Materialien trägt zur Schonung natürlicher Ressourcen bei.
- Legen Sie Batterien/Akkus immer mit der richtigen Polarität ein (Plus/+ und Minus/-).
- Typ der im Produkt verwendeten Batterien: 600 mAh 

Informationen für Verbraucher zum Umgang mit gebrauchten Elektro- und Elektronikgeräten:
Elektro- und Elektronikaltgeräte dürfen nicht mit dem anderen Hausmüll entsorgt werden. Solche Geräte sollten selektiv gesammelt 
werden, wie durch die beigefügte Markierung – durchgestrichener Abfallbehälter auf Rädern – angezeigt. Die Nichteinhaltung der 
oben genannten Regel und die unsachgemäße Entsorgung gebrauchter Geräte können eine Gefahr für die natürliche Umwelt und die 
menschliche Gesundheit darstellen, da in den Geräten gefährliche Komponenten vorhanden sind, wie z. B. elektrische Leitungen, 
Kunststoffe, Schalter usw. Um dies zu vermeiden oben genannten Bedrohung sollten diese Komponenten entfernt werden. Mit von 
spezialisierten Unternehmen erhoben und fachgerecht verarbeitet. Es ist nicht akzeptabel, gebrauchte Geräte selbst zu zerlegen. 
Haushalte spielen eine wichtige Rolle bei der Wiederverwendung und Verwertung, einschließlich des Recyclings von Altgeräten. 
Dies geschieht insbesondere durch die aktive Mitarbeit am Altgerätesammelsystem.



CS
Dámy a pánové, děkujeme vám za zakoupení našeho produktu! Před zahájením používání si 
přečtěte následující pokyny pro správné použití produktu. Tyto pokyny si prosím ponechejte 

dodržovat její doporučení, protože nedodržení může ohrozit život nebo zdraví.

Důležité: UCHOVÁVEJTE BUDOUCNOST!
- Před použitím si jej prosím pečlivě přečtěte a postupujte podle pokynů v příručce.
-Nepoužívejte výrobek, pokud některá část chybí nebo je poškozena.
- Tuto příručku si prosím uschovejte pro budoucí použití.

SPECIFIKACE:
- výška výrobku: 79 cm
- Rychlovarná konvice: 22,5 x 9,8 x 16,5 cm
- úhel osvětlení: 360°
- vestavěná baterie: 600 mAh 
- 10 kusů LED řetězových světel (celkem 60 LED)
- Napětí: 1,2V
- Výkon: 0,5W
- Dominantní materiál: železo, ostatní: ABS + měď + PC, stojan: železo

INSTALACE
Solární panel MUSÍ být instalován na dobře osvětleném místě, kde může během dne přijímat maximum slunečního světla.
Jakýkoli kryt, který stíní panel, ovlivní jeho schopnost absorbovat sluneční světlo a sníží jeho jas a provozní dobu.
Lampa je napájena solární energií, vybavena vypínačem ON. / OFF, což vám umožňuje ručně zapnout světla, kdykoli budete chtít.

Zatlučte kolík do země, dokud nebude na místě. Pokud je substrát příliš tvrdý, namočte jej vodou, aby změkl. Poté konev zavěste na stojan. Ujistěte 
se, že solární panel směřuje ke slunečnímu záření. Pro osvětlení je potřeba alespoň 6 hodin vystavení slunečnímu záření. Světla mohou zůstat svítit po 
dobu 8-10 hodin, pokud je solární panel nabitý za optimálních světelných podmínek.

Ačkoli solární panel bude stále shromažďovat energii v zatažených, deštivých nebo sněhových dnech, sníží se tím kapacita sběru energie a provozní 
doba. Například jasný, zamračený den může poskytnout minimálně 3-4 hodiny osvětlení, zatímco deštivý nebo zasněžený den může poskytnout 
pouze 1-2 hodiny osvětlení.

POZORNOST
Panel je voděodolný, můžete ho umístit venku na dešti, ale NEDÁVEJTE ho pod vodu.
Aby bylo možné rozsvítit světla, musí být panel v tmavém/ztlumeném prostředí. Světlo se automaticky zapne, když je okolní jas nižší než 10 luxů 
(pokud jej chcete zapnout v jasnějším prostředí, stačí po nabití zakrýt solární panel). Pokud chcete nabíjet baterii, ujistěte se, že je zapnutá, pak se 
automaticky nabije.

PRAVIDLA PRO BEZPEČNÉ POUŽÍVÁNÍ:
-Důležité je umístit solární lampu na místo s maximálním slunečním zářením. Toto místo by mělo být bez stínů a rizika zakrytí solárního panelu, 
ideální místo by mělo být takové, které poskytuje celodenní expozici paprskům
slunný.
- Vyhněte se jinému osvětlení v blízkosti lampy, může rušit činnost soumrakového senzoru
zapínání a vypínání lampy. Dodržujte také vzdálenost (asi 1,5 m) mezi po sobě jdoucími solárními lampami
-Instalujte solární lampu na zvolené místo. Vhodnými místy budou okraje trávníku, záhony, pergoly a prvky
malá zahradní architektura nebo keře/stromy/fasáda v případě solárních nástěnných svítidel. Podle potřeby upravte polohu/upevnění
potřeby.
-Chraňte solární lampu tak, aby nedošlo k jejímu poškození
- V případě lamp s odnímatelným solárním panelem jej nainstalujte zaražením zemnícího hrotu do země nebo jej připevněte jiným způsobem
zajišťující maximální přístup slunečního světla
-Solární osvětlení nebude příliš intenzivní a dlouhotrvající, pokud nebude zajištěn celodenní intenzivní přístup
sluneční paprsky. Alternativou je nabíjení solárních baterií v nabíječkách baterií a jejich úplné umístění
nabité baterie zpět do panelu.

ČIŠTĚNÍ A ÚDRŽBA
-Pokud se solární panel zašpiní, sníží se jeho schopnost získávat energii ze slunce. Solární panel patří
čas od času čistěte vlhkým hadříkem – vyhněte se agresivním čisticím prostředkům a rozpouštědlům, protože mohou
poškodit solární panel
-Baterie pro solární lampy lze dobíjet v nabíječkách, pokud je přístup slunečního světla dočasný.
omezené nebo je-li občas vyžadováno intenzivnější osvětlení
-Baterie pro solární lampy může být nutné vyměnit po 1-2 letech používání, v závislosti na podmínkách, ve kterých byly používány
vykořisťován. Baterie pro solární lampy jsou umístěny pod solárním panelem a přístup k nim je možný skrz
odstranění ochranné klapky / odšroubování upevňovacích šroubů. Podobná výměna je vyžadována u vybraných modelů
alkalická baterie
-Nízké úrovně světelných emisí v zimě nebo během období špatných povětrnostních podmínek mohou podpořit skladování
solární osvětlení v domě, dokud se vnější podmínky nezlepší. V tomto případě vyčistěte a osušte
solární lampu a vypněte ji nebo vyjměte baterie: uložte na suché místo a znovu nainstalujte
pružinu podle pokynů



INFORMACE TÝKAJÍCÍ SE BATERIE A AKUMULACE
- Udržujte baterie/nabíjecí baterie mimo dosah dětí.
- Neskladujte baterie/nabíjecí baterie na snadno přístupných místech, protože hrozí, že by je mohly spolknout děti nebo domácí zvířata. Při požití co 
nejdříve vyhledejte lékaře.
- Netěsné nebo poškozené baterie/akumulátory mohou při kontaktu s pokožkou způsobit popáleniny, proto vždy používejte vhodné ochranné 
rukavice, když se jich dotýkáte.
- Baterie/akumulátory se nesmí zkratovat, rozebírat ani házet do ohně. Hrozí nebezpečí výbuchu!
- Běžné jednorázové baterie by se neměly nabíjet, protože hrozí nebezpečí výbuchu! Nabíjejte pouze baterie určené k tomuto účelu pomocí vhodné 
nabíječky.
- Před vložením baterií do výrobku je nabijte
- Baterie by se měly nabíjet pouze pod dohledem dospělé osoby.
- Nekombinujte alkalické, standardní (uhlík-zinkové) a dobíjecí (nikl-kadmiové) baterie.
- Nikdy nekombinujte nové a staré baterie.
- Je zakázáno zasahovat do napájecích kabelů - může dojít ke zkratu.
- Vybité baterie by měly být z výrobku vyjmuty.
- Použité baterie nevyhazujte do netříděného odpadu!
- Baterie by měly být zlikvidovány v souladu s předpisy pro likvidaci nebezpečného elektronického odpadu.
- Pokud baterie nejsou správně zlikvidovány, nebezpečné látky mohou představovat riziko pro lidské zdraví nebo životní prostředí. Recyklace 
materiálů přispívá k zachování přírodních zdrojů.
- Vždy vkládejte baterie/akumulátory se správnou polaritou (plus/+ a minus/-).
- Typ baterií použitých v produktu: 600 mAh 

Informace pro spotřebitele o tom, jak zacházet s použitými elektrickými a elektronickými zařízeními:
Odpadní elektrická a elektronická zařízení nesmí být likvidována s ostatním domovním odpadem. Takové zařízení by mělo být shromažďováno 
selektivně, jak naznačuje připojené označení - přeškrtnutý kontejner na odpad na kolech. Nedodržení výše uvedeného pravidla a nesprávná likvidace 
použitého zařízení může představovat ohrožení životního prostředí a lidského zdraví v důsledku přítomnosti nebezpečných součástí v zařízení, jako 
jsou: elektrické rozvody, plasty, spínače atd. nad hrozbou by měly být tyto součásti odstraněny shromážděny a vhodně zpracovány specializovanými 
společnostmi. Demontáž použitého zařízení svépomocí je nepřípustná. Domácnosti hrají důležitou roli v přispívání k opětovnému použití a využití, 
včetně recyklace odpadních zařízení. Děje se tak zejména aktivní účastí v systému sběru odpadních zařízení.



FR

Mesdames et Messieurs, merci d'avoir acheté notre produit! Avant d'utiliser, veuillez lire les 
instructions suivantes pour une utilisation correcte du produit. Veuillez garder ces instructions sur 

l'avenir et de suivre ses recommandations, car le non-respect peut mettre la vie ou la santé en danger.

Important: GARDER POUR L'AVENIR!
-Veuillez le lire complètement avant utilisation et suivez toutes les instructions du manuel.
-N'utilisez pas le produit si une pièce est manquante ou endommagée.
-S'il vous plaît garder ce manuel pour référence future.

SPÉCIFICATION:
- hauteur du produit : 79 cm
- Bouilloire : 22,5 x 9,8 x 16,5 cm
- angle d'éclairage : 360°
- batterie intégrée : 600 mAh 
- 10 guirlandes lumineuses LED (total 60 LED)
- Tension : 1,2 V
- Puissance : 0,5W
- Matériau dominant : fer, autres : ABS + cuivre + PC, support : fer

INSTALLATION
Le panneau solaire DOIT être installé dans un endroit bien éclairé où il peut recevoir un maximum de lumière solaire pendant la journée.
Tout revêtement qui ombrage le panneau affectera sa capacité à absorber la lumière du soleil et réduira sa luminosité et sa durée de fonctionnement.
La lampe est alimentée par l'énergie solaire, équipée d'un interrupteur ON. / OFF qui vous permet d'allumer manuellement les lumières quand vous le 
souhaitez.

Enfoncez le piquet dans le sol jusqu'à ce qu'il soit en place. Si le substrat est trop dur, trempez-le dans de l'eau pour le ramollir. Accrochez ensuite 
l'arrosoir au support. Assurez-vous que le panneau solaire est face à la lumière du soleil. Au moins 6 heures d'exposition au soleil sont nécessaires 
pour l'éclairage. Les lumières peuvent rester allumées pendant 8 à 10 heures si le panneau solaire est chargé dans des conditions d'éclairage 
optimales.

Même si le panneau solaire continue de collecter de l'énergie les jours nuageux, pluvieux ou enneigés, cela réduira la capacité de collecte d'énergie et 
la durée de fonctionnement. Par exemple, une journée claire et nuageuse peut fournir un minimum de 3 à 4 heures d'éclairage, tandis qu'une journée 
pluvieuse ou enneigée ne peut fournir qu'une à deux heures d'éclairage.

ATTENTION
Le panneau est étanche, vous pouvez le placer dehors sous la pluie, mais NE le mettez PAS sous l’eau.
Le panneau doit être dans un environnement sombre/faible pour allumer les lumières. La lumière s'allume automatiquement lorsque la luminosité 
ambiante est inférieure à 10 lux (si vous souhaitez l'allumer dans un environnement plus lumineux, couvrez simplement le panneau solaire après 
avoir chargé l'alimentation). Si vous souhaitez charger la batterie, assurez-vous qu'elle est allumée, elle se chargera automatiquement.

RÈGLES POUR UNE UTILISATION SÉCURISÉE :
-Il est important de placer la lampe solaire dans un endroit avec un ensoleillement maximum. Cet endroit doit être exempt d'ombres et du risque de 
recouvrir le panneau solaire, l'endroit idéal serait celui qui offre une exposition aux rayons toute la journée.
ensoleillé.
-Évitez tout autre éclairage à proximité de la lampe, cela pourrait gêner le fonctionnement du capteur crépusculaire
allumer et éteindre la lampe. Maintenez également une distance (environ 1,5 m) entre les lampes solaires successives
-Installez la lampe solaire à l'endroit choisi. Les endroits appropriés seront les bordures de pelouse, les parterres de fleurs, les pergolas et les éléments
architecture de petit jardin ou buissons/arbres/façade dans le cas des appliques solaires. Ajustez le positionnement/la fixation si nécessaire
besoins.
-Protéger la lampe solaire afin qu'elle ne puisse pas être endommagée
-Dans le cas de lampes avec panneau solaire amovible, installez-le en enfonçant un piquet de terre dans le sol ou fixez-le d'une autre manière
assurer un accès maximal à la lumière du soleil
-L'éclairage solaire ne sera pas très intense et durable à moins qu'un accès intensif toute la journée ne soit fourni
rayons de soleil. Une alternative consiste à charger les batteries solaires dans des chargeurs de batterie et à les placer complètement
batteries chargées dans le panneau.

NETTOYAGE ET ENTRETIEN
-Si le panneau solaire devient sale, sa capacité à obtenir de l'énergie du soleil sera réduite. Le panneau solaire appartient
nettoyer de temps en temps avec un chiffon humide - évitez les détergents et solvants agressifs car ils peuvent
endommager le panneau solaire
-Les batteries des lampes solaires peuvent être rechargées dans des chargeurs si l'accès à la lumière du soleil est temporaire.
limité ou si un éclairage plus intense est occasionnellement requis
-Les piles des lampes solaires peuvent devoir être remplacées après 1 à 2 ans d'utilisation, selon les conditions dans lesquelles elles ont été utilisées.
exploité. Les batteries des lampes solaires sont placées sous le panneau solaire et leur accès est possible via
retirer le volet de protection / dévisser les vis de fixation. Un remplacement similaire est requis dans les modèles sélectionnés
pile alcaline
-De faibles niveaux d'émissions lumineuses en hiver ou pendant les périodes de mauvaises conditions météorologiques peuvent favoriser le stockage
éclairage solaire dans la maison jusqu'à ce que les conditions extérieures s'améliorent. Dans ce cas, nettoyez et séchez
lampe solaire et éteignez-la ou retirez les piles : rangez-la dans un endroit sec et réinstallez-la
printemps en suivant les instructions



INFORMATIONS CONCERNANT LA BATTERIE ET L'ACCUMULATION
- Conservez les piles/piles rechargeables hors de portée des enfants.
- Ne stockez pas les piles/piles rechargeables dans des endroits facilement accessibles, car elles risquent d'être avalées par des enfants ou des animaux 
domestiques. En cas d'ingestion, consulter un médecin dès que possible.
- Les piles/piles rechargeables qui fuient ou sont endommagées peuvent provoquer des brûlures en cas de contact avec la peau, portez donc toujours 
des gants de protection appropriés lorsque vous les touchez.
- Les piles/accus ne doivent pas être court-circuités, démontés ou jetés au feu. Il y a un risque d'explosion !
- Les piles jetables ordinaires ne doivent pas être chargées, car il existe un risque d'explosion ! Chargez uniquement les batteries prévues à cet effet, à 
l'aide d'un chargeur approprié.
- Chargez les batteries avant de les insérer dans le produit
- Les batteries ne doivent être chargées que sous la surveillance d'un adulte.
- Ne mélangez pas des piles alcalines, standards (carbone-zinc) et rechargeables (nickel-cadmium).
- Ne mélangez jamais des piles neuves et anciennes.
- Il est interdit d'interférer avec les câbles d'alimentation - cela pourrait provoquer un court-circuit.
- Les piles épuisées doivent être retirées du produit.
- Ne jetez pas les piles usagées avec les déchets non triés !
- Les batteries doivent être éliminées conformément à la réglementation relative à l'élimination des déchets électroniques dangereux.
- Si les batteries ne sont pas éliminées correctement, les substances dangereuses peuvent présenter un risque pour la santé humaine ou 
l'environnement. Le recyclage des matériaux contribue à la conservation des ressources naturelles.
- Insérez toujours les piles/piles rechargeables en respectant la polarité (plus/+ et moins/-).
- Type de piles utilisées dans le produit : 600 mAh 

Informations destinées aux consommateurs sur la manière de manipuler les équipements électriques et électroniques usagés :
Les déchets d’équipements électriques et électroniques ne doivent pas être jetés avec les autres déchets ménagers. Ces équipements doivent être 
collectés de manière sélective, comme l'indique le marquage ci-joint - poubelle à roulettes barrée. Le non-respect de la règle ci-dessus et l'élimination 
inappropriée des équipements usagés peuvent constituer une menace pour l'environnement naturel et la santé humaine résultant de la présence de 
composants dangereux dans l'équipement, tels que : câblage électrique, plastique, interrupteurs, etc. au-dessus de la menace, ces composants doivent 
être supprimés. collectés et traités de manière appropriée par des entreprises spécialisées. Démonter vous-même du matériel usagé est inacceptable. 
Les ménages jouent un rôle important en contribuant à la réutilisation et à la valorisation, y compris le recyclage des équipements usagés. Cela se fait 
notamment par une participation active au système de collecte des déchets d'équipements.



ES
Señoras y señores, ¡gracias por adquirir nuestro producto!

Antes de usar, lea las siguientes instrucciones
para el correcto uso del producto. Mantenga estas instrucciones en

futuro y seguir sus recomendaciones, ya que su incumplimiento puede poner en peligro la vida o la salud.

Importante: ¡GUARDE PARA EL FUTURO!
-Léalo completamente antes de usarlo y siga todas las instrucciones del manual.
-No utilice el producto si alguna pieza falta o está dañada.
-Por favor conserve este manual para referencias futuras.

ESPECIFICACIÓN:
- altura del producto: 79 cm
- Hervidor: 22,5 x 9,8 x 16,5 cm
- ángulo de iluminación: 360°
- batería incorporada: 600mAh 
- 10 piezas de luces de cadena LED (60 LED en total)
- Voltaje: 1,2 V
- Potencia: 0,5W
- Material dominante: hierro, otros: ABS + cobre + PC, soporte: hierro

INSTALACIÓN
El panel solar DEBE instalarse en un área bien iluminada donde pueda recibir la máxima luz solar durante el día.
Cualquier cubierta que dé sombra al panel afectará su capacidad para absorber la luz solar y reducirá su brillo y tiempo de funcionamiento.
La lámpara funciona con energía solar y está equipada con un interruptor de encendido. /OFF que te permite encender manualmente las luces cuando 
quieras.

Clava la estaca en el suelo hasta que esté en su lugar. Si el sustrato es demasiado duro, remojarlo con agua para ablandarlo. Luego cuelga la regadera 
en el soporte. Asegúrese de que el panel solar esté orientado hacia la luz del sol. Para la iluminación se requieren al menos 6 horas de exposición a la 
luz solar. Las luces pueden permanecer encendidas entre 8 y 10 horas si el panel solar se carga en condiciones óptimas de iluminación.

Aunque el panel solar seguirá recolectando energía en días nublados, lluviosos o nevados, esto reducirá la capacidad de recolección de energía y el 
tiempo de funcionamiento. Por ejemplo, un día brillante y nublado puede proporcionar un mínimo de 3 a 4 horas de iluminación, mientras que un día 
lluvioso o con nieve solo puede proporcionar 1 a 2 horas de iluminación.

ATENCIÓN
El panel es impermeable, puedes colocarlo afuera bajo la lluvia, pero NO lo pongas bajo el agua.
El panel debe estar en un ambiente oscuro/tenue para encender las luces. La luz se enciende automáticamente cuando el brillo ambiental es inferior a 
10 lux (si desea encenderla en un ambiente más brillante, simplemente cubra el panel solar después de cargar la energía). Si desea cargar la batería, 
asegúrese de que esté encendida, luego se cargará automáticamente.

REGLAS PARA UN USO SEGURO:
-Es importante colocar la lámpara solar en un lugar con máxima luz solar. Este lugar debe estar libre de sombras y del riesgo de tapar el panel solar, 
el lugar ideal sería aquel que proporcione exposición a los rayos durante todo el día.
soleado.
-Evite otra iluminación cerca de la lámpara, puede interferir con el funcionamiento del sensor crepuscular.
encender y apagar la lámpara. Mantenga también una distancia (aproximadamente 1,5 m) entre lámparas solares sucesivas.
-Instalar la lámpara solar en el lugar seleccionado. Los lugares adecuados serán bordes de césped, macizos de flores, pérgolas y elementos
pequeña arquitectura de jardín o arbustos/árboles/fachada en el caso de apliques solares. Ajuste la posición/fijación según sea necesario
necesidades.
-Proteger la lámpara solar para que no pueda dañarse
-En el caso de lámparas con panel solar desmontable, instalarlo clavando una estaca en el suelo o fijarlo de otra forma.
Garantizar el máximo acceso a la luz solar.
-La iluminación solar no será muy intensa ni duradera a menos que se proporcione acceso intensivo durante todo el día.
rayos de sol. Una alternativa es cargar las baterías solares en cargadores de baterías y colocarlas completamente
baterías cargadas nuevamente en el panel.

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO
-Si el panel solar se ensucia, se reducirá su capacidad de obtener energía del sol. El panel solar pertenece
limpie de vez en cuando con un paño húmedo; evite detergentes y disolventes fuertes, ya que pueden
dañar el panel solar
-Las baterías de las lámparas solares se pueden recargar en cargadores si el acceso a la luz solar es temporal.
limitada o si ocasionalmente se requiere una iluminación más intensa
-Es posible que sea necesario reemplazar las baterías de las lámparas solares después de 1 o 2 años de uso, dependiendo de las condiciones en las que 
se utilizaron.
explotado. Las baterías de las lámparas solares se colocan debajo del panel solar y se puede acceder a ellas a través de
Quitar la tapa protectora / desatornillar los tornillos de montaje. Se requiere un reemplazo similar en modelos seleccionados.
pila alcalina
-Los bajos niveles de emisiones de luz en invierno o durante períodos de malas condiciones climáticas pueden favorecer el almacenamiento.
iluminación solar en la casa hasta que mejoren las condiciones externas. En este caso, limpie y seque.
Lámpara solar y apágala o retira las pilas: guárdala en un lugar seco y vuelve a instalarla.
primavera siguiendo las instrucciones



INFORMACIÓN SOBRE BATERÍA Y ACUMULACIÓN
- Mantenga las pilas/baterías recargables fuera del alcance de los niños.
- No guarde las pilas/baterías recargables en lugares de fácil acceso, ya que existe riesgo de que sean ingeridas por niños o mascotas. En caso de 
ingestión, consulte a un médico lo antes posible.
- Las baterías/baterías recargables con fugas o dañadas pueden causar quemaduras cuando entran en contacto con la piel, por lo que siempre use 
guantes protectores adecuados al tocarlas.
- Las pilas/baterías recargables no deben cortocircuitarse, desmontarse ni arrojarse al fuego. ¡Existe riesgo de explosión!
- ¡No se deben cargar baterías desechables comunes, ya que existe riesgo de explosión! Cargue únicamente baterías destinadas a este fin utilizando 
un cargador adecuado.
- Cargue las baterías antes de insertarlas en el producto.
- Las baterías sólo deben cargarse bajo la supervisión de un adulto.
- No mezclar pilas alcalinas, estándar (carbono-zinc) y recargables (níquel-cadmio).
- Nunca mezcle pilas nuevas y viejas.
- Está prohibido interferir con los cables de alimentación; podría provocar un cortocircuito.
- Las baterías agotadas deben retirarse del producto.
- ¡No arroje las pilas usadas a la basura sin clasificar!
- Las baterías deben eliminarse de acuerdo con la normativa para la eliminación de residuos electrónicos peligrosos.
- Si las baterías no se eliminan correctamente, las sustancias peligrosas pueden suponer un riesgo para la salud humana o el medio ambiente. El 
reciclaje de materiales contribuye a la conservación de los recursos naturales.
- Inserte siempre las pilas/baterías recargables con la polaridad correcta (más/+ y menos/-).
- Tipo de baterías utilizadas en el producto: 600 mAh 

Información para consumidores sobre cómo manipular equipos eléctricos y electrónicos usados:
Los residuos de aparatos eléctricos y electrónicos no deben eliminarse junto con otros residuos domésticos. Dichos equipos deben recogerse de 
forma selectiva, como lo indica la marca adjunta: contenedor de residuos con ruedas tachado. El incumplimiento de la regla anterior y la eliminación 
inadecuada del equipo usado puede representar una amenaza para el medio ambiente natural y la salud humana como resultado de la presencia de 
componentes peligrosos en el equipo, tales como: cableado eléctrico, plástico, interruptores, etc. Para evitar el amenaza anterior, estos componentes 
deben eliminarse, recogidos y tratados adecuadamente por empresas especializadas. Es inaceptable desmontar usted mismo el equipo usado. Los 
hogares desempeñan un papel importante contribuyendo a la reutilización y la recuperación, incluido el reciclaje de equipos de desecho. Esto se 
logra, en particular, mediante la participación activa en el sistema de recogida de residuos de equipos.



IT
Signore e signori, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!

Prima di iniziare a utilizzare, leggere le seguenti istruzioni
per il corretto utilizzo del prodotto. Si prega di conservare queste istruzioni

futuro e seguire le sue raccomandazioni, poiché il mancato rispetto può mettere in pericolo la vita o la salute.

Importante: MANTIENI PER IL FUTURO!
-Si prega di leggerlo completamente prima dell'uso e seguire tutte le istruzioni nel manuale.
-Non utilizzare il prodotto se qualche parte è mancante o danneggiata.
-Si prega di conservare questo manuale per riferimento futuro.

SPECIFICA:
- altezza del prodotto: 79 cm
- Bollitore: 22,5 x 9,8 x 16,5 cm
- angolo di illuminazione: 360°
- batteria integrata: 600 mAh 
- 10 pezzi di luci a catena a LED (totale 60 LED)
- Voltaggio: 1,2 V
- Potenza: 0,5 W
- Materiale dominante: ferro, altri: ABS + rame + PC, supporto: ferro

INSTALLAZIONE
Il pannello solare DEVE essere installato in una zona ben illuminata dove possa ricevere la massima luce solare durante il giorno.
Qualsiasi copertura che ombreggia il pannello influenzerà la sua capacità di assorbire la luce solare e ne ridurrà la luminosità e il tempo di 
funzionamento.
La lampada è alimentata da energia solare, dotata di interruttore ON. /OFF che ti permette di accendere manualmente le luci ogni volta che vuoi.

Guida il paletto nel terreno finché non è in posizione. Se il supporto è troppo duro, bagnarlo con acqua per ammorbidirlo. Quindi appendi 
l'annaffiatoio sul supporto. Assicurarsi che il pannello solare sia rivolto verso la luce del sole. Per l'illuminazione sono necessarie almeno 6 ore di 
esposizione alla luce solare. Le luci possono rimanere accese per 8-10 ore se il pannello solare viene caricato in condizioni di illuminazione ottimali.

Sebbene il pannello solare continui a raccogliere energia nelle giornate nuvolose, piovose o nevose, ciò ridurrà la capacità di raccolta dell'energia e il 
tempo di funzionamento. Ad esempio, una giornata luminosa e nuvolosa può fornire un minimo di 3-4 ore di illuminazione, mentre una giornata 
piovosa o nevosa può fornire solo 1-2 ore di illuminazione.

ATTENZIONE
Il pannello è impermeabile, puoi posizionarlo all'esterno sotto la pioggia, ma NON metterlo sott'acqua.
Il pannello deve trovarsi in un ambiente buio/buio per accendere le luci. La luce si accende automaticamente quando la luminosità ambientale è 
inferiore a 10 lux (se si desidera accenderla in un ambiente più luminoso, basta coprire il pannello solare dopo aver caricato l'alimentazione). Se 
desideri caricare la batteria, assicurati che sia accesa, quindi verrà caricata automaticamente.

REGOLE PER UN UTILIZZO SICURO:
-È importante posizionare la lampada solare in un luogo con la massima luce solare. Questo luogo dovrebbe essere libero da ombre e dal rischio di 
coprire il pannello solare, il luogo ideale sarebbe quello che garantisce un'esposizione ai raggi solari tutto il giorno
soleggiato.
-Evitare altre luci vicino alla lampada, potrebbero interferire con il funzionamento del sensore crepuscolare
accendendo e spegnendo la lampada. Mantenere inoltre una distanza (circa 1,5 m) tra le lampade solari successive
-Installare la lampada solare nel luogo selezionato. I luoghi adatti saranno bordi del prato, aiuole, pergolati ed elementi
piccola architettura da giardino o cespugli/alberi/facciata nel caso delle lampade da parete solari. Regolare il posizionamento/l'attacco secondo 
necessità
esigenze.
-Proteggere la lampada solare in modo che non possa essere danneggiata
-Nel caso di lampade con pannello solare rimovibile, installarlo piantando un picchetto nel terreno o fissandolo in altro modo
garantendo il massimo accesso alla luce solare
-L'illuminazione solare non sarà molto intensa e duratura a meno che non venga fornito un accesso intensivo per tutto il giorno
i raggi del sole. Un'alternativa è caricare le batterie solari nei caricabatterie e posizionarle completamente
batterie cariche nel pannello.

PULIZIA E MANUTENZIONE
-Se il pannello solare si sporca, la sua capacità di ottenere energia dal sole diminuirà. Il pannello solare appartiene
pulire di tanto in tanto con un panno umido - evitare detergenti aggressivi e solventi
danneggiare il pannello solare
-Le batterie delle lampade solari possono essere ricaricate nei caricabatterie se l'accesso alla luce solare è temporaneo.
limitato o se occasionalmente è necessaria un'illuminazione più intensa
-Potrebbe essere necessario sostituire le batterie delle lampade solari dopo 1-2 anni di utilizzo, a seconda delle condizioni in cui sono state utilizzate
sfruttati. Le batterie per le lampade solari sono posizionate sotto il pannello solare e l'accesso ad esse è possibile tramite
rimuovendo il lembo protettivo / svitando le viti di montaggio. Una sostituzione simile è necessaria nei modelli selezionati
batteria alcalina
-Bassi livelli di emissioni luminose in inverno o durante periodi di cattive condizioni meteorologiche possono incoraggiare lo stoccaggio
illuminazione solare in casa fino al miglioramento delle condizioni esterne. In questo caso, pulire e asciugare
lampada solare e spegnerla o rimuovere le batterie: conservare in un luogo asciutto e reinstallarla
primavera seguendo le istruzioni



INFORMAZIONI RIGUARDANTI BATTERIA E ACCUMULO
- Tenere le batterie/batterie ricaricabili fuori dalla portata dei bambini.
- Non conservare le batterie/batterie ricaricabili in luoghi facilmente accessibili, poiché potrebbero essere ingerite da bambini o animali domestici. 
In caso di ingestione consultare un medico il prima possibile.
- Le batterie/batterie ricaricabili che perdono o sono danneggiate possono causare ustioni a contatto con la pelle, quindi indossare sempre guanti 
protettivi adeguati quando vengono toccate.
- Le batterie/batterie ricaricabili non devono essere cortocircuitate, smontate o gettate nel fuoco. Pericolo di esplosione!
- Le normali batterie usa e getta non devono essere caricate, poiché esiste il rischio di esplosione! Caricare solo le batterie destinate a questo scopo, 
utilizzando un caricabatterie appropriato.
- Caricare le batterie prima di inserirle nel prodotto
- Le batterie devono essere caricate solo sotto la supervisione di un adulto.
- Non mescolare batterie alcaline, standard (zinco-carbone) e ricaricabili (nichel-cadmio).
- Non mischiare mai batterie nuove e vecchie.
- È vietato interferire con i cavi di alimentazione: potrebbe verificarsi un cortocircuito.
- Le batterie scariche devono essere rimosse dal prodotto.
- Non gettare le batterie usate nei rifiuti indifferenziati!
- Le batterie devono essere smaltite in conformità con le normative per lo smaltimento dei rifiuti elettronici pericolosi.
- Se le batterie non vengono smaltite correttamente, le sostanze pericolose possono rappresentare un rischio per la salute umana o per l'ambiente. Il 
riciclaggio dei materiali contribuisce alla conservazione delle risorse naturali.
- Inserire sempre le batterie/batterie ricaricabili rispettando la polarità (più/+ e meno/-).
- Tipo di batterie utilizzate nel prodotto: 600 mAh 

Informazioni per i consumatori su come gestire le apparecchiature elettriche ed elettroniche usate:
I rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche non devono essere smaltiti con gli altri rifiuti domestici. Tali apparecchiature devono essere 
raccolte in modo selettivo, come indicato dal contrassegno allegato: contenitore per rifiuti su ruote barrato. La mancata osservanza di quanto sopra 
e lo smaltimento improprio delle apparecchiature usate possono costituire un pericolo per l'ambiente naturale e la salute umana derivante dalla 
presenza di componenti pericolosi nell'apparecchiatura, quali: cavi elettrici, plastica, interruttori, ecc. Per evitare il al di sopra della minaccia, 
questi componenti dovrebbero essere rimossi raccolti ed opportunamente trattati da società specializzate. Lo smontaggio da soli delle 
apparecchiature usate è inaccettabile. Le famiglie svolgono un ruolo importante nel contribuire al riutilizzo e al recupero, compreso il riciclaggio 
delle apparecchiature usate. Ciò avviene in particolare attraverso la partecipazione attiva al sistema di raccolta dei rifiuti delle apparecchiature.



RO
Doamnelor și domnilor, vă mulțumim că ați cumpărat produsul nostru! Înainte de a începe utilizarea, vă rugăm să citiți următoarele instrucțiuni 

pentru utilizarea corectă a produsului. Vă rugăm să păstrați aceste instrucțiuni
viitor și să urmeze recomandările sale, deoarece nerespectarea poate pune în pericol viața sau sănătatea.

Important: PĂSTRAȚI PENTRU REFERINȚE VIITOARE!
-Vă rugăm să îl citiți complet înainte de utilizare și să urmați toate instrucțiunile din manual.
-Nu utilizați produsul dacă lipsește sau este deteriorat vreun element.
-Vă rugăm să păstrați acest manual pentru referințe viitoare.

SPECIFICAȚIE:

- inaltime produs: 79 cm
- Fierbător: 22,5 x 9,8 x 16,5 cm
- unghi de iluminare: 360°
- baterie incorporata: 600 mAh 
- 10 bucăți de șir de lumini LED (total 60 de LED-uri)
- Tensiune: 1.2V
- Putere: 0,5 W
- Material dominant: fier, altele: ABS + cupru + PC, suport: fier

INSTALARE
Panoul solar TREBUIE instalat intr-o zona bine luminata unde poate primi lumina solara maxima in timpul zilei.
Orice acoperire care umbrește panoul va afecta capacitatea acestuia de a absorbi lumina soarelui și va reduce luminozitatea și timpul de funcționare.
Lampa este alimentată cu energie solară, echipată cu un comutator ON. / OFF care vă permite să aprindeți manual luminile oricând doriți.

Introduceți țărușul în pământ până când este în poziție. Dacă substratul este prea dur, înmuiați-l cu apă pentru a-l înmuia. Apoi atârnă udatoful pe 
suport. Asigurați-vă că panoul solar este orientat spre lumina soarelui. Pentru iluminare sunt necesare cel puțin 6 ore de expunere la lumina soarelui. 
Luminile pot rămâne aprinse 8-10 ore dacă panoul solar este încărcat în condiții optime de iluminare.

Deși panoul solar va colecta în continuare energie în zilele înnorate, ploioase sau cu zăpadă, acest lucru va reduce capacitatea de colectare a energiei 
și timpul de funcționare. De exemplu, o zi strălucitoare, înnorată poate oferi minim 3-4 ore de lumină, în timp ce o zi ploioasă sau cu zăpadă poate 
oferi doar 1-2 ore de iluminare.

ATENŢIE
Panoul este impermeabil, il poti aseza afara in ploaie, dar NU il puneti sub apa.
Panoul trebuie să fie într-un mediu întunecat/întunecat pentru a aprinde luminile. Lumina se aprinde automat când luminozitatea ambientală este mai 
mică de 10 lux (dacă doriți să o porniți într-un mediu mai luminos, acoperiți panoul solar după încărcarea puterii). Dacă doriți să încărcați bateria, 
asigurați-vă că este pornită, atunci aceasta se va încărca automat.

REGULI DE UTILIZARE SIGURANTA:
-Este important sa amplasati lampa solara intr-un loc cu lumina solara maxima. Acest loc ar trebui să fie lipsit de umbre și de riscul de a acoperi 
panoul solar, locul ideal ar fi unul care oferă expunere la razele pe tot parcursul zilei.
însorită.
-Evitați alte iluminare în apropierea lămpii, aceasta poate interfera cu funcționarea senzorului de crepuscul
aprinderea și stingerea lămpii. De asemenea, păstrați o distanță (aproximativ 1,5 m) între lămpile solare succesive
-Instaleaza lampa solara in locul ales. Locurile potrivite vor fi marginile gazonului, paturile de flori, pergole și elementele
arhitectura de gradina mica sau tufisuri/copaci/fatada in cazul lămpilor solare de perete. Ajustați poziționarea/atașarea după cum este necesar
are nevoie.
- Protejați lampa solară astfel încât să nu fie deteriorată
-În cazul lămpilor cu panou solar detașabil, instalați-l prin introducerea unui vârf de pământ în pământ sau atașați-l în alt mod
asigurarea accesului maxim la lumina soarelui
-Iluminatul solar nu va fi foarte intens și de lungă durată decât dacă este asigurat acces intensiv pe tot parcursul zilei
razele de soare. O alternativă este să încărcați bateriile solare în încărcătoarele de baterii și să le plasați complet
bateriile încărcate înapoi în panou.

CURATENIE SI MENTENANTA
-Dacă panoul solar se murdărește, capacitatea acestuia de a obține energie de la soare va fi redusă. Panoul solar aparține
curățați din când în când cu o cârpă umedă - evitați detergenții și solvenții duri, deoarece aceștia pot
deteriora panoul solar
-Bateriile pentru lămpi solare pot fi reîncărcate în încărcătoare dacă accesul la lumina soarelui este temporar.
limitat sau dacă ocazional este necesară o iluminare mai intensă
- Bateriile pentru lămpi solare ar putea trebui înlocuite după 1-2 ani de utilizare, în funcție de condițiile în care au fost utilizate
exploatat. Bateriile pentru lămpile solare sunt plasate sub panoul solar și accesul la ele este posibil prin intermediul
scoaterea clapei de protecție / deșurubarea șuruburilor de montare. O înlocuire similară este necesară pentru modelele selectate
baterie alcalină
- Nivelurile scăzute de emisii de lumină în timpul iernii sau în perioadele de condiții meteorologice nefavorabile pot încuraja depozitarea
iluminarea solară în casă până la îmbunătățirea condițiilor exterioare. În acest caz, curățați și uscati
lampa solară și stingeți-o sau scoateți bateriile: depozitați într-un loc uscat și reinstalați
primăvară urmând instrucțiunile



INFORMAȚII PRIVIND BATERIE ȘI ACUMULARE
- Nu lăsați bateriile/bateriile reîncărcabile la îndemâna copiilor.
- Nu depozitați bateriile/bateriile reîncărcabile în locuri ușor accesibile, deoarece există riscul ca acestea să fie înghițite de copii sau animale de 
companie. Dacă este înghițit, consultați un medic cât mai curând posibil.
- Bateriile/bateriile reîncărcabile cu scurgeri sau deteriorate pot provoca arsuri atunci când intră în contact cu pielea, așa că purtați întotdeauna mănuși 
de protecție adecvate când le atingeți.
- Bateriile/bateriile reîncărcabile nu trebuie scurtcircuitate, dezasamblate sau aruncate în foc. Există risc de explozie!
- Bateriile obișnuite de unică folosință nu trebuie încărcate, deoarece există riscul de explozie! Încărcați numai bateriile destinate acestui scop, 
folosind un încărcător adecvat.
- Încărcați bateriile înainte de a le introduce în produs
- Bateriile trebuie încărcate numai sub supravegherea unui adult.
- Nu amestecați baterii alcaline, standard (carbon-zinc) și reîncărcabile (nichel-cadmiu).
- Nu amestecați niciodată bateriile noi și vechi.
- Este interzisă interferarea cu cablurile de alimentare - poate provoca un scurtcircuit.
- Bateriile epuizate trebuie scoase din produs.
- Nu aruncați bateriile uzate în deșeurile nesortate!
- Bateriile trebuie aruncate în conformitate cu reglementările pentru eliminarea deșeurilor electronice periculoase.
- Dacă bateriile nu sunt aruncate corect, substanțele periculoase pot prezenta un risc pentru sănătatea umană sau pentru mediu. Reciclarea materialelor 
contribuie la conservarea resurselor naturale.
- Introduceți întotdeauna bateriile/bateriile reîncărcabile cu polaritatea corectă (plus/+ și minus/-).
- Tip de baterii utilizate în produs: 600 mAh 

Informații pentru consumatori cu privire la modul de manipulare a echipamentelor electrice și electronice uzate:
Deșeurile de echipamente electrice și electronice nu trebuie aruncate împreună cu alte deșeuri menajere. Un astfel de echipament trebuie colectat 
selectiv, așa cum este indicat de marcajul atașat - containerul de deșeuri pe roți tăiat. Nerespectarea regulii de mai sus și eliminarea necorespunzătoare 
a echipamentului uzat poate reprezenta o amenințare pentru mediul natural și sănătatea umană, ca urmare a prezenței componentelor periculoase în 
echipament, cum ar fi: cabluri electrice, plastic, întrerupătoare etc. Pentru a evita deasupra amenințării, aceste componente ar trebui eliminate 
colectate și prelucrate corespunzător de către firme specializate. Este inacceptabil să dezasamblați singur echipamentul uzat. Gospodăriile joacă un rol 
important în contribuția la reutilizare și valorificare, inclusiv la reciclarea deșeurilor de echipamente. Acest lucru se realizează în special prin 
participarea activă la sistemul de colectare a deșeurilor echipamentelor.



HU
Hölgyeim és Uraim, köszönjük, hogy megvásárolták a termékünket! A használat megkezdése előtt 

olvassa el az alábbi utasításokat a termék helyes használatához. Kérjük, tartsa be ezeket az 
utasításokat és a jövőbeni ajánlások betartása, mivel a be nem tartás életet vagy egészséget 

veszélyeztethet.

Fontos: A JÖVŐRE VONATKOZZ!
- Használat előtt olvassa el teljesen, és kövesse a kézikönyvben található összes 
utasítást. -Ne használja a terméket, ha valamelyik része hiányzik vagy sérült.
-Kérjük, tartsa meg ezt a kézikönyvet későbbi felhasználás céljából.

LEÍRÁS:

- termék magassága: 79 cm
- Vízforraló: 22,5 x 9,8 x 16,5 cm
- megvilágítási szög: 360°
- beépített akkumulátor: 600mAh 
- 10 db LED-es lámpasor (összesen 60 db)
- Feszültség: 1,2V
- Teljesítmény: 0,5 W
- Domináns anyag: vas, egyéb: ABS + réz + PC, állvány: vas

TELEPÍTÉS
A napelem panelt jól megvilágított helyre KELL telepíteni, ahol a nap folyamán maximálisan napfény érheti.
Bármilyen burkolat, amely árnyékolja a panelt, befolyásolja a napfény elnyelő képességét, és csökkenti a fényerőt és a működési időt.
A lámpa napenergiával működik, BE kapcsolóval van felszerelve. / OFF, amely lehetővé teszi a világítás manuális bekapcsolását, amikor csak 
akarja.

Hajtsa be a karót a földbe, amíg a helyére nem kerül. Ha az aljzat túl kemény, áztassa be vízzel, hogy megpuhuljon. Ezután akassza fel az 
öntözőkannát az állványra. Győződjön meg arról, hogy a napelem a napfény felé néz. A világításhoz legalább 6 óra napfénynek kell lenni. A lámpák 
8-10 órán át égve maradhatnak, ha a napelemet optimális fényviszonyok mellett töltik.

Bár a napelem továbbra is gyűjti az energiát felhős, esős vagy havas napokon, ez csökkenti az energiagyűjtési kapacitást és az üzemidőt. Például egy 
világos, felhős napon legalább 3-4 óra, míg egy esős vagy havas napon csak 1-2 óra.

FIGYELEM
A panel vízálló, esőben kint is elhelyezhető, de NE tegye víz alá.
A világítás bekapcsolásához a panelnek sötét/homályos környezetben kell lennie. A lámpa automatikusan bekapcsol, ha a környezeti fényerő 10 lux 
alatt van (ha világosabb környezetben szeretné bekapcsolni, a töltés után csak takarja le a napelemet). Ha tölteni szeretné az akkumulátort, győződjön 
meg arról, hogy be van kapcsolva, ekkor automatikusan feltöltődik.

SZABÁLYOK A BIZTONSÁGOS HASZNÁLATHOZ:
-Fontos, hogy a napelemes lámpát olyan helyre helyezzük, ahol maximális a napfény. Ennek a helynek mentesnek kell lennie az árnyékoktól és a 
napelem eltakarásának kockázatától, az ideális hely az, ahol egész nap ki van téve a sugárzásnak
napos.
- Kerülje el a lámpa közelében egyéb világítást, mert ez zavarhatja az alkonyérzékelő működését
a lámpa fel- és kikapcsolása. Tartson távolságot (kb. 1,5 m) az egymást követő szolárlámpák között is
- Szerelje fel a napelemes lámpát a kiválasztott helyre. Megfelelő helyek a pázsit szélei, virágágyások, pergolák és elemek
kiskerti építészet vagy bokrok/fák/homlokzat szoláris fali lámpák esetén. Szükség szerint állítsa be az elhelyezést/rögzítést
igények.
- A napelemes lámpát óvja, hogy ne sérüljön meg
- Levehető napelemmel rendelkező lámpák esetén földelt tüske földbe ütésével vagy más módon rögzítse.
maximális hozzáférést biztosít a napfényhez
- A napelemes világítás nem lesz túl intenzív és tartós, hacsak nem biztosítják az egész napos intenzív hozzáférést
napsugarak. Alternatív megoldás a napelemek akkumulátortöltőkbe való feltöltése és teljesen behelyezése
a feltöltött akkumulátorokat vissza a panelbe.

TISZTÍTÁS ÉS KARBANTARTÁS
-Ha a napelem beszennyeződik, csökken annak képessége, hogy energiát nyerjen a napból. A napelem hozzátartozik
időnként tisztítsa meg nedves ruhával – kerülje a durva tisztítószereket és oldószereket
károsíthatja a napelemet
-A napkollektoros lámpák akkumulátorai töltőkben tölthetők fel, ha a napfény csak átmeneti.
korlátozott, vagy ha időnként intenzívebb megvilágításra van szükség
- Előfordulhat, hogy a napelemes lámpák elemeit 1-2 év használat után ki kell cserélni, a használat körülményeitől függően
kihasználva. A napelemes lámpák elemei a napelem alatt vannak elhelyezve, és ezeken keresztül lehet hozzáférni
a védőfedél eltávolítása / a rögzítőcsavarok kicsavarása. Egyes modelleknél hasonló csere szükséges
alkáli elem
- Az alacsony fénykibocsátás télen vagy rossz időjárási körülmények között a tárolást ösztönözheti
napelemes világítás a házban, amíg a külső körülmények javulnak. Ebben az esetben tisztítsa meg és szárítsa meg
szolár lámpát, és kapcsolja ki, vagy vegye ki az elemeket: tárolja száraz helyen, és helyezze vissza
tavasszal az utasításokat követve



INFORMÁCIÓK AZ AKKUMULÁTORRA ÉS AKKUMULÁCIÓRA VONATKOZÓAN
- Az elemeket/akkumulátorokat tartsa távol a gyermekektől.
- Ne tárolja az elemeket/akkumulátorokat könnyen hozzáférhető helyen, mert fennáll a veszélye, hogy gyermekek vagy háziállatok lenyelhetik 
azokat. Lenyelés esetén a lehető leghamarabb forduljon orvoshoz.
- A szivárgó vagy sérült elemek/újratölthető elemek bőrrel érintkezve égési sérüléseket okozhatnak, ezért mindig viseljen megfelelő védőkesztyűt, 
amikor megérinti őket.
- Az elemeket/akkumulátorokat nem szabad rövidre zárni, szétszedni vagy tűzbe dobni. Fennáll a robbanásveszély!
- A közönséges eldobható elemeket nem szabad feltölteni, mert fennáll a robbanásveszély! Csak erre a célra szánt akkumulátorokat töltsön, 
megfelelő töltővel.
- Töltse fel az akkumulátorokat, mielőtt behelyezi őket a termékbe
- Az elemeket csak felnőtt felügyelete mellett szabad feltölteni.
- Ne keverjen alkáli, normál (szén-cink) és újratölthető (nikkel-kadmium) elemeket.
- Soha ne keverje az új és a régi elemeket.
- A tápkábelek zavarása tilos - rövidzárlatot okozhat.
- A lemerült elemeket ki kell venni a termékből.
- A használt elemeket ne dobja a válogatatlan hulladék közé!
- Az elemeket a veszélyes elektronikai hulladékok ártalmatlanítására vonatkozó előírásoknak megfelelően kell ártalmatlanítani.
- Ha az elemeket nem megfelelően dobja ki, a veszélyes anyagok veszélyt jelenthetnek az emberi egészségre vagy a környezetre. Az anyagok 
újrahasznosítása hozzájárul a természeti erőforrások megőrzéséhez.
- Mindig a megfelelő polaritással (plusz/+ és mínusz/-) helyezze be az elemeket/újratölthető elemeket.
- A termékben használt akkumulátorok típusa: 600 mAh 

Tájékoztatás a fogyasztóknak a használt elektromos és elektronikus berendezések kezelésével kapcsolatban:
Az elektromos és elektronikus berendezéseket nem szabad más háztartási hulladékkal együtt kidobni. Az ilyen eszközöket szelektíven kell gyűjteni, 
a mellékelt - áthúzott kerekes hulladékgyűjtő - jelölés szerint. A fenti szabály be nem tartása és a használt berendezések szakszerűtlen 
ártalmatlanítása veszélyt jelenthet a természetes környezetre és az emberi egészségre a berendezésben található veszélyes alkatrészek miatt, mint 
például: elektromos vezetékek, műanyagok, kapcsolók stb. fenyegetés felett ezeket az alkatrészeket el kell távolítani erre szakosodott cégek gyűjtik 
össze és megfelelően dolgozzák fel. Elfogadhatatlan, hogy saját maga szétszerelje a használt berendezéseket. A háztartások fontos szerepet játszanak 
az újrafelhasználásban és a hasznosításban, beleértve a hulladék berendezések újrahasznosítását is. Ez különösen a hulladékok begyűjtési 
rendszerében való aktív részvétel révén valósul meg.



SK
Dámy a páni, ďakujeme vám za zakúpenie nášho produktu!

Pred použitím si prečítajte nasledujúce pokyny
pre správne použitie produktu. Uschovajte si prosím tieto pokyny

a bude sa riadiť jeho odporúčaniami, pretože ich nedodržiavanie môže ohroziť život alebo zdravie.

Dôležité: UCHOVÁVAJTE BUDÚCNOSŤ!
-Pred použitím si ho prosím dôkladne prečítajte a postupujte podľa všetkých pokynov v príručke.
-Nepoužívajte výrobok, ak niektorá jeho časť chýba alebo je poškodená.
- Tento návod si uschovajte pre budúce použitie.

ŠPECIFIKÁCIA:

- výška výrobku: 79 cm
- Kanvica: 22,5 x 9,8 x 16,5 cm
- uhol svietenia: 360°
- vstavaná batéria: 600 mAh 
- 10 kusov LED reťazových svetiel (celkom 60 LED diód)
- Napätie: 1,2V
- Príkon: 0,5W
- Dominantný materiál: železo, ostatné: ABS + meď + PC, stojan: železo

INŠTALÁCIA
Solárny panel MUSÍ byť inštalovaný na dobre osvetlenom mieste, kde môže počas dňa dostávať maximum slnečného svetla.
Akýkoľvek kryt, ktorý zatieňuje panel, ovplyvní jeho schopnosť absorbovať slnečné svetlo a zníži jeho jas a prevádzkový čas.
Lampa je napájaná solárnou energiou, vybavená vypínačom ON. / OFF, čo vám umožňuje manuálne zapnúť svetlá, kedykoľvek budete chcieť.

Zapichnite kolík do zeme, kým nezapadne na miesto. Ak je substrát príliš tvrdý, namočte ho vodou, aby zmäkol. Potom zaveste kanvicu na stojan. 
Uistite sa, že solárny panel smeruje k slnečnému žiareniu. Na osvetlenie je potrebných aspoň 6 hodín vystavenia slnečnému žiareniu. Svetlá môžu 
zostať zapnuté 8-10 hodín, ak je solárny panel nabitý za optimálnych svetelných podmienok.

Hoci solárny panel bude stále zhromažďovať energiu počas zamračených, daždivých alebo snežných dní, zníži sa tým kapacita zberu energie a 
prevádzkový čas. Napríklad jasný, zamračený deň môže poskytnúť minimálne 3-4 hodiny osvetlenia, zatiaľ čo daždivý alebo zasnežený deň môže 
poskytnúť iba 1-2 hodiny osvetlenia.

POZOR
Panel je vodeodolný, môžete ho umiestniť vonku do dažďa, ale NEDÁVAJTE ho pod vodu.
Aby sa zapli svetlá, panel musí byť v tmavom/slabom prostredí. Svetlo sa automaticky zapne, keď je okolitý jas nižší ako 10 luxov (ak ho chcete 
zapnúť v svetlejšom prostredí, stačí po nabití zakryť solárny panel). Ak chcete nabiť batériu, uistite sa, že je zapnutá, potom sa automaticky nabije.

PRAVIDLÁ PRE BEZPEČNÉ POUŽÍVANIE:
-Je dôležité umiestniť solárnu lampu na miesto s maximálnym slnečným žiarením. Toto miesto by malo byť bez tieňov a rizika zakrytia solárneho 
panelu, ideálne miesto by malo byť také, ktoré poskytuje celodenné vystavenie lúčom
slnečný.
- Vyhnite sa inému osvetleniu v blízkosti lampy, môže rušiť činnosť snímača súmraku
zapnutie a vypnutie lampy. Dodržujte tiež vzdialenosť (asi 1,5 m) medzi po sebe nasledujúcimi solárnymi lampami
-Nainštalujte solárnu lampu na zvolené miesto. Vhodnými miestami budú okraje trávnika, záhony, pergoly, prvky
drobná záhradná architektúra alebo kríky/stromy/fasáda v prípade solárnych nástenných svietidiel. Podľa potreby upravte polohu/upevnenie
potreby.
-Chráňte solárnu lampu tak, aby sa nemohla poškodiť
- V prípade svietidiel s odnímateľným solárnym panelom ho nainštalujte zapichnutím zemného hrotu do zeme alebo ho pripevnite iným spôsobom
zabezpečenie maximálneho prístupu slnečného žiarenia
-Slnečné osvetlenie nebude veľmi intenzívne a dlhotrvajúce, pokiaľ nebude zabezpečený celodenný intenzívny prístup
slnečné lúče. Alternatívou je nabíjanie solárnych batérií v nabíjačkách batérií a ich úplné umiestnenie
nabité batérie späť do panelu.

ČISTENIE A ÚDRŽBA
-Ak sa solárny panel zašpiní, zníži sa jeho schopnosť získavať energiu zo slnka. Solárny panel patrí
z času na čas vyčistite vlhkou handričkou – vyhýbajte sa drsným čistiacim prostriedkom a rozpúšťadlám, pretože môžu
poškodiť solárny panel
- Batérie do solárnych lámp je možné dobíjať v nabíjačkách, ak je prístup slnečného svetla dočasný.
obmedzené alebo ak je občas potrebné intenzívnejšie osvetlenie
- Batérie do solárnych lámp môže byť potrebné vymeniť po 1-2 rokoch používania, v závislosti od podmienok, v ktorých boli používané
zneužívané. Batérie do solárnych lámp sú umiestnené pod solárnym panelom a prístup k nim je možný cez
odstránenie ochrannej klapky / odskrutkovanie montážnych skrutiek. Podobná výmena je potrebná vo vybraných modeloch
alkalická batéria
- Nízke úrovne emisií svetla v zime alebo v období zlých poveternostných podmienok môžu podporiť skladovanie
solárne osvetlenie v dome, kým sa vonkajšie podmienky nezlepšia. V tomto prípade vyčistite a vysušte
solárnu lampu a vypnite ju alebo vyberte batérie: uložte na suché miesto a znova nainštalujte
pružinu podľa pokynov



INFORMÁCIE TÝKAJÚCE SA BATÉRIE A AKUMULÁCIE
- Batérie/nabíjateľné batérie uchovávajte mimo dosahu detí.
- Batérie/nabíjacie batérie neskladujte na ľahko prístupných miestach, pretože hrozí, že by ich mohli prehltnúť deti alebo domáce zvieratá. Pri požití 
čo najskôr vyhľadajte lekára.
- Vytečené alebo poškodené batérie/nabíjateľné batérie môžu pri kontakte s pokožkou spôsobiť popáleniny, preto vždy používajte vhodné ochranné 
rukavice, keď sa ich dotýkate.
- Batérie/nabíjateľné batérie sa nesmú skratovať, rozoberať ani hádzať do ohňa. Hrozí nebezpečenstvo výbuchu!
- Bežné jednorazové batérie by sa nemali nabíjať, pretože hrozí nebezpečenstvo výbuchu! Nabíjajte iba batérie určené na tento účel pomocou 
vhodnej nabíjačky.
- Pred vložením batérií do výrobku ich nabite
- Batérie by sa mali nabíjať len pod dohľadom dospelej osoby.
- Nekombinujte alkalické, štandardné (uhlíkovo-zinkové) a nabíjateľné (nikel-kadmiové) batérie.
- Nikdy nekombinujte nové a staré batérie.
- Je zakázané zasahovať do napájacích káblov - môže dôjsť ku skratu.
- Vybité batérie je potrebné z výrobku vybrať.
- Použité batérie nevyhadzujte do netriedeného odpadu!
- Batérie by sa mali likvidovať v súlade s predpismi pre likvidáciu nebezpečného elektronického odpadu.
- Ak batérie nie sú správne zlikvidované, nebezpečné látky môžu predstavovať riziko pre ľudské zdravie alebo životné prostredie. Recyklácia 
materiálov prispieva k zachovaniu prírodných zdrojov.
- Vždy vkladajte batérie/nabíjateľné batérie so správnou polaritou (plus/+ a mínus/-).
- Typ batérií použitých v produkte: 600 mAh 

Informácie pre spotrebiteľov o tom, ako zaobchádzať s použitými elektrickými a elektronickými zariadeniami:
Odpad z elektrických a elektronických zariadení sa nesmie likvidovať s ostatným domovým odpadom. Takéto zariadenia by sa mali zbierať 
selektívne, ako to naznačuje pripojené označenie – prečiarknutá nádoba na odpad s kolesami. Nedodržanie vyššie uvedeného pravidla a nesprávna 
likvidácia použitého zariadenia môže predstavovať hrozbu pre životné prostredie a ľudské zdravie v dôsledku prítomnosti nebezpečných 
komponentov v zariadení, ako sú: elektrické vedenie, plasty, spínače atď. nad hrozbou, tieto komponenty by mali byť odstránené zhromaždené a 
primerane spracované špecializovanými spoločnosťami. Demontáž použitého zariadenia svojpomocne je neprijateľná. Domácnosti zohrávajú 
dôležitú úlohu v prispievaní k opätovnému používaniu a zhodnocovaniu vrátane recyklácie odpadových zariadení. Deje sa tak najmä aktívnou 
účasťou v systéme zberu odpadových zariadení.



ET
Daamid ja härrad, aitäh meie toote ostmise eest!
Enne kasutamist lugege palun järgmisi juhiseid

toote õigeks kasutamiseks. Hoidke neid juhiseid peal
ja järgida selle soovitusi, kuna mittevastavus võib ohustada elu või tervist.

Tähtis: hoidke tulevikuks!
-Palun lugege see enne kasutamist täielikult läbi ja järgige kõiki juhiseid.
-Ärge kasutage toodet, kui mõni osa puudub või on kahjustatud.
- Hoidke seda juhendit edaspidiseks kasutamiseks.

SPETSIFIKATSIOON:

- toote kõrgus: 79 cm
- Veekeetja: 22,5 x 9,8 x 16,5 cm
- valgustusnurk: 360°
- sisseehitatud aku: 600 mAh 
- 10 tk LED-valgustit (kokku 60 LED-i)
- Pinge: 1,2V
- Võimsus: 0,5 W
- Domineeriv materjal: raud, muud: ABS + vask + PC, alus: raud

PAIGALDAMINE
Päikesepaneel PEAB olema paigaldatud hästi valgustatud kohta, kus see saab päeva jooksul maksimaalselt päikesevalgust.
Igasugune paneeli varjutav kate mõjutab selle võimet neelata päikesevalgust ning vähendab selle heledust ja tööaega.
Lamp töötab päikeseenergial, varustatud ON-lülitiga. / OFF, mis võimaldab teil tuled käsitsi igal ajal sisse lülitada.

Lükake vaia maasse, kuni see on paigas. Kui aluspind on liiga kõva, leotage seda pehmendamiseks veega. Seejärel riputage kastekann alusele. 
Veenduge, et päikesepaneel oleks päikesevalguse poole. Valgustuse jaoks on vaja vähemalt 6 tundi päikesevalgust. Tuled võivad põleda 8-10 tundi, 
kui päikesepaneel on optimaalsetes valgustingimustes laetud.

Kuigi päikesepaneel kogub endiselt energiat pilvistel, vihmastel või lumistel päevadel, vähendab see energia kogumise võimet ja tööaega. Näiteks 
helge ja pilvine päev võib pakkuda valgustust vähemalt 3–4 tundi, vihmane või lumine päev aga ainult 1–2 tundi.

TÄHELEPANU
Paneel on veekindel, võite selle asetada väljapoole vihmaga, kuid ÄRGE pange seda vee alla.
Tulede sisselülitamiseks peab paneel olema pimedas/hämaras keskkonnas. Tuli lülitub automaatselt sisse, kui ümbritseva keskkonna heledus on alla 
10 luksi (kui soovite selle sisse lülitada heledamas keskkonnas, katke päikesepaneel pärast voolu laadimist). Kui soovite akut laadida, veenduge, et 
see oleks sisse lülitatud, siis laaditakse see automaatselt.

REEGLID OHUTUKS KASUTAMISEKS:
-Oluline on asetada päikeselamp maksimaalse päikesevalgusega kohta. See koht peaks olema vaba varjudest ja päikesepaneeli katmise ohust, 
ideaalne koht oleks selline, mis tagab kogu päeva kiirtega kokkupuute
päikeseline.
- Vältige muud valgustust lambi läheduses, see võib segada hämarikuanduri tööd
lambi sisse ja välja lülitamine. Säilitage ka vahemaa (umbes 1,5 m) järjestikuste päikeselampide vahel
- Paigaldage päikeselamp valitud kohta. Sobivad kohad on muruääred, lillepeenrad, pergolad ja elemendid
väike aiaarhitektuur või põõsad/puud/fassaad päikesepaneelide seinavalgustite puhul. Reguleerige asendit/kinnitust vastavalt vajadusele
vajadustele.
-Kaitske päikeselampi nii, et see ei saaks kahjustada
-Eemaldatava päikesepaneeliga lampide puhul paigaldage see maandusnaelaga maasse või kinnitage see muul viisil
tagades maksimaalse juurdepääsu päikesevalgusele
- Päikesevalgustus ei ole väga intensiivne ja kauakestev, kui pole tagatud kogu päeva intensiivset juurdepääsu
päikesekiired. Alternatiiviks on laadida päikesepatareid akulaadijatesse ja asetada need täielikult
laetud akud tagasi paneeli.

PUHASTAMINE JA HOOLDUS
-Kui päikesepaneel määrdub, väheneb selle võime saada päikesest energiat. Päikesepaneel kuulub
puhastage aeg-ajalt niiske lapiga – vältige tugevatoimelisi pesuvahendeid ja lahusteid
kahjustada päikesepaneeli
- Päikeselampide akusid saab laadida laadijatega, kui juurdepääs päikesevalgusele on ajutine.
piiratud või kui aeg-ajalt on vaja intensiivsemat valgustust
- Päikeselampide patareid võib olla vaja välja vahetada pärast 1-2 aastat kasutamist, olenevalt kasutustingimustest
ära kasutatud. Päikeselampide akud on paigutatud päikesepaneeli alla ja ligipääs neile on võimalik läbi
kaitseklapi eemaldamine / kinnituskruvide lahtikeeramine. Sarnane asendamine on vajalik valitud mudelite puhul
leelispatarei
-Madal valguse emissioon talvel või halbade ilmastikutingimuste ajal võib soodustada ladustamist
päikesevalgustus majas kuni välistingimuste paranemiseni. Sel juhul puhastage ja kuivatage
päikeselamp ja lülitage see välja või eemaldage patareid: hoidke kuivas kohas ja paigaldage uuesti
kevadel, järgides juhiseid



TEAVE AKU JA AKUMULATSIOONI KOHTA
- Hoidke patareid/laetavad patareid lastele kättesaamatus kohas.
- Ärge hoidke patareisid/akusid kergesti ligipääsetavates kohtades, kuna on oht, et lapsed või lemmikloomad võivad need alla neelata. 
Allaneelamisel pöörduda arsti poole niipea kui võimalik.
- Lekkivad või kahjustatud patareid/laetavad akud võivad nahaga kokkupuutel põhjustada põletushaavu, seega kandke nende puudutamisel alati 
sobivaid kaitsekindaid.
- Akusid/akusid ei tohi lühistada, lahti võtta ega tulle visata. On plahvatusoht!
- Tavalisi ühekordseid akusid ei tohi laadida, kuna on plahvatusoht! Laadige ainult selleks ettenähtud akusid, kasutades sobivat laadijat.
- Laadige akud enne tootesse sisestamist
- Akusid tohib laadida ainult täiskasvanu järelevalve all.
- Ärge segage leelis-, standard- (süsinik-tsink) ja taaslaetavaid (nikkel-kaadmium) akusid.
- Ärge kunagi segage uusi ja vanu patareisid.
- Toitejuhtmete segamine on keelatud – see võib põhjustada lühise.
- Tühjad akud tuleb tootest eemaldada.
- Ärge visake kasutatud patareisid sorteerimata prügi hulka!
- Patareid tuleb utiliseerida vastavalt ohtlike elektroonikajäätmete kõrvaldamise eeskirjadele.
- Kui patareisid ei kõrvaldata õigesti, võivad ohtlikud ained ohustada inimeste tervist või keskkonda. Materjalide taaskasutamine aitab kaasa 
loodusvarade säästmisele.
- Sisestage patareid/laetavad patareid alati õige polaarsusega (pluss/+ ja miinus/-).
- Tootes kasutatud akude tüüp: 600 mAh 

Teave tarbijatele kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmete käsitsemise kohta:
Elektri- ja elektroonikaseadmete jäätmeid ei tohi visata koos muude olmejäätmetega. Selliseid seadmeid tuleks koguda valikuliselt, nagu näitab 
lisatud märgistus – läbikriipsutatud ratastega jäätmekonteiner. Ülaltoodud reegli eiramine ja kasutatud seadmete ebaõige utiliseerimine võib 
ohustada looduskeskkonda ja inimeste tervist, kuna seadmes on ohtlikke komponente, nagu näiteks: elektrijuhtmestik, plastik, lülitid jne. kui oht 
on suurem, tuleks need komponendid eemaldada koguvad ja asjakohaselt töötlevad spetsialiseerunud ettevõtted. Kasutatud seadmete ise 
lahtivõtmine on vastuvõetamatu. Kodumajapidamistel on oluline roll seadmete taaskasutamise ja taaskasutamise, sealhulgas seadmete 
ringlussevõtu panustamisel. Seda tehakse eelkõige seadmete jäätmete kogumissüsteemis aktiivse osalemise kaudu.



LT
Ponios ir ponai, ačiū, kad įsigijote mūsų produktą!

Prieš pradėdami naudoti, perskaitykite šias instrukcijas
už teisingą produkto naudojimą. Laikykite šias instrukcijas

laikytis jos rekomendacijų, nes nesilaikymas gali pakenkti gyvybei ar sveikatai.

Svarbu: SAUGOKITE ATEITIES!
-Prieš naudojimą perskaitykite jį ir vykdykite visas instrukcijas.
-Nenaudokite gaminio, jei trūksta ar yra pažeista kuri nors dalis.
- Prašome pasilikti šį vadovą, kad galėtumėte sužinoti ateityje.

SPECIFIKACIJA:

- gaminio aukštis: 79 cm
- Virdulys: 22,5 x 9,8 x 16,5 cm
- apšvietimo kampas: 360°
- Integruota baterija: 600mAh 
- 10 vienetų LED lempučių (iš viso 60 LED)
- Įtampa: 1,2V
- Galia: 0,5 W
- Dominuojanti medžiaga: geležis, kiti: ABS + varis + PC, stovas: geležis

MONTAVIMAS
Saulės baterija PRIVALO būti sumontuota gerai apšviestoje vietoje, kur dienos metu ji galėtų gauti maksimalią saulės šviesą.
Bet kokia danga, uždengianti plokštę, turės įtakos jos gebėjimui sugerti saulės šviesą ir sumažinti ryškumą bei veikimo laiką.
Lempa maitinama saulės energija, su ON jungikliu. / IŠJUNGTA, kuri leidžia rankiniu būdu įjungti šviesas, kai tik norite.

Įkalkite kuoliuką į žemę, kol jis užsifiksuos. Jei substratas per kietas, pamirkykite jį vandeniu, kad suminkštėtų. Tada pakabinkite laistytuvą ant stovo. 
Įsitikinkite, kad saulės skydelis yra nukreiptas į saulės šviesą. Apšvietimui reikia mažiausiai 6 valandų saulės šviesos. Šviesos gali degti 8-10 
valandų, jei saulės baterija įkraunama optimaliomis apšvietimo sąlygomis.

Nors saulės baterija vis tiek rinks energiją debesuotomis, lietingomis ar sniego dienomis, tai sumažins energijos surinkimo pajėgumus ir veikimo 
laiką. Pavyzdžiui, šviesią, debesuotą dieną apšvietimas gali trukti mažiausiai 3–4 valandas, o lietingą ar snieguotą dieną – tik 1–2 valandas.

DĖMESIO
Plokštė yra atspari vandeniui, galite dėti lauke lyjant, bet NENAUDOKITE po vandeniu.
Kad įjungtų apšvietimą, skydelis turi būti tamsioje/blyškioje aplinkoje. Šviesa įsijungia automatiškai, kai aplinkos šviesumas yra mažesnis nei 10 
liuksų (jei norite ją įjungti šviesesnėje aplinkoje, įkrovę maitinimą tiesiog uždenkite saulės bateriją). Jei norite įkrauti akumuliatorių, įsitikinkite, kad 
jis įjungtas, tada jis bus įkraunamas automatiškai.

SAUGAUS NAUDOJIMO TAISYKLĖS:
-Svarbu saulės lempą pastatyti ten, kur maksimaliai apšviesta saulė. Šioje vietoje neturėtų būti šešėlių ir rizikos uždengti saulės bateriją, ideali vieta 
būtų ta vieta, kurioje spinduliai būtų veikiami visą dieną
saulėta.
- Venkite kito apšvietimo šalia lempos, nes tai gali trukdyti prieblandos jutiklio veikimui
lempos įjungimas ir išjungimas. Taip pat išlaikykite atstumą (apie 1,5 m) tarp einančių saulės lempų
-Sumontuokite saulės lempą pasirinktoje vietoje. Tinkamos vietos bus vejos pakraščiai, gėlynai, pavėsinės, elementai
mažo sodo architektūra arba krūmai/medžiai/fasadas, jei tai saulės energijos sieniniai šviestuvai. Jei reikia, sureguliuokite padėtį / tvirtinimą
poreikiai.
- Apsaugokite saulės lempą, kad ji nebūtų pažeista
-Jei lempos yra su nuimamu saulės kolektoriumi, sumontuokite įsmeigus įžeminimo smaigalį į žemę arba pritvirtinkite kitu būdu.
užtikrinant maksimalią prieigą prie saulės spindulių
-Saulės apšvietimas nebus labai intensyvus ir ilgalaikis, nebent bus užtikrinta intensyvi prieiga visą dieną
saulės spinduliai. Alternatyva yra įkrauti saulės baterijas į akumuliatorių įkroviklius ir įdėti jas iki galo
įkrautas baterijas atgal į skydelį.

VALYMAS IR PRIEŽIŪRA
-Jei saulės kolektorius užsiterš, sumažės jo galimybė gauti energiją iš saulės. Saulės skydas priklauso
karts nuo karto nuvalykite drėgna šluoste – venkite stiprių ploviklių ir tirpiklių
pažeisti saulės kolektorių
- Saulės lempų baterijas galima įkrauti įkrovikliuose, jei saulės šviesa yra laikina.
ribotas arba jei kartais reikia intensyvesnio apšvietimo
- Saulės lempų baterijas gali tekti pakeisti po 1–2 naudojimo metų, atsižvelgiant į naudojimo sąlygas
išnaudojami. Saulės lempų baterijos dedamos po saulės kolektoriumi ir pro jas galima prieiti
nuimti apsauginį dangtelį / atsukti tvirtinimo varžtus. Panašus pakeitimas reikalingas tam tikruose modeliuose
šarminė baterija
- Mažas šviesos spinduliuotės lygis žiemą arba prastų oro sąlygų laikotarpiu gali paskatinti saugojimą
saulės apšvietimas namuose, kol pagerės išorinės sąlygos. Tokiu atveju nuvalykite ir išdžiovinkite
saulės lempą ir išjunkite arba išimkite baterijas: laikykite sausoje vietoje ir vėl įdėkite
pavasarį, vadovaudamiesi instrukcijomis



INFORMACIJA APIE AKUMULIATORIUS IR AKUMULIAVIMĄ
- Baterijas / įkraunamas baterijas laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje.
- Nelaikykite baterijų/įkraunamų baterijų lengvai pasiekiamose vietose, nes kyla pavojus, kad jas gali praryti vaikai ar gyvūnai. Prarijus, kuo 
greičiau kreipkitės į gydytoją.
- Nesandarios arba pažeistos baterijos/įkraunamos baterijos gali nudeginti, kai liečiasi su oda, todėl jas liesdami visada mūvėkite tinkamas 
apsaugines pirštines.
- Baterijos / įkraunamos baterijos negali būti trumpojo jungimo, ardymo ar mestos į ugnį. Kyla sprogimo pavojus!
- Įprastos vienkartinės baterijos neturėtų būti įkraunamos, nes kyla sprogimo pavojus! Įkraukite tik šiam tikslui skirtas baterijas, naudodami 
tinkamą įkroviklį.
- Įkraukite baterijas prieš įdėdami jas į gaminį
- Baterijas galima įkrauti tik prižiūrint suaugusiajam.
- Nemaišykite šarminių, standartinių (anglies-cinko) ir įkraunamų (nikelio-kadmio) baterijų.
- Niekada nemaišykite naujų ir senų baterijų.
- Draudžiama trukdyti maitinimo kabeliams – tai gali sukelti trumpąjį jungimą.
- Išsikrovusias baterijas reikia išimti iš gaminio.
- Neišmeskite panaudotų baterijų į nerūšiuotas atliekas!
- Baterijas reikia išmesti laikantis pavojingų elektronikos atliekų išmetimo taisyklių.
- Netinkamai išmetus baterijas, pavojingos medžiagos gali kelti pavojų žmonių sveikatai arba aplinkai. Medžiagų perdirbimas prisideda prie 
gamtos išteklių tausojimo.
- Visada įdėkite baterijas / įkraunamas baterijas, kad būtų teisingas poliškumas (pliusas/+ ir minusas/-).
- Gaminyje naudojamų baterijų tipas: 600 mAh 

Informacija vartotojams, kaip elgtis su naudota elektros ir elektronine įranga:
Elektros ir elektroninės įrangos atliekų negalima išmesti kartu su kitomis buitinėmis atliekomis. Tokia įranga turėtų būti renkama pasirinktinai, 
kaip rodo pridedamas žymėjimas – perbrauktas ratuotas atliekų konteineris. Aukščiau pateiktos taisyklės nesilaikymas ir netinkamas naudotos 
įrangos šalinimas gali kelti grėsmę natūraliai aplinkai ir žmonių sveikatai, nes įrangoje yra pavojingų komponentų, tokių kaip: elektros laidai, 
plastikas, jungikliai ir kt. viršija grėsmę, šie komponentai turi būti pašalinti surinkti ir tinkamai apdoroti specializuotų įmonių. Patiems išmontuoti 
naudotą įrangą yra nepriimtina. Namų ūkiai atlieka svarbų vaidmenį prisidėdami prie pakartotinio naudojimo ir naudojimo, įskaitant įrangos 
atliekų perdirbimą. Tai visų pirma daroma aktyviai dalyvaujant įrangos atliekų surinkimo sistemoje.



LV
Dāmas un kungi, paldies, ka iegādājāties mūsu produktu! Pirms sākat lietot, lūdzu, izlasiet šīs 
instrukcijas par pareizu produkta lietošanu. Lūdzu, saglabājiet šos norādījumus un ievērot tās 

ieteikumus, jo noteikumu neievērošana var apdraudēt dzīvību vai veselību.

Svarīgi: Ietaupiet nākotni!
- Pirms lietošanas izlasiet to un izpildiet visus norādījumus. 
-Nelietojiet produktu, ja kādas daļas trūkst vai tā ir bojāta.
- Lūdzu, saglabājiet šo rokasgrāmatu turpmākai izmantošanai.

SPECIFIKĀCIJA:

- izstrādājuma augstums: 79 cm
- Tējkanna: 22,5 x 9,8 x 16,5 cm
- apgaismojuma leņķis: 360°
- iebūvētais akumulators: 600 mAh 
- 10 LED gaismas diodes (kopā 60 gaismas diodes)
- Spriegums: 1,2V
- Jauda: 0,5 W
- Dominējošais materiāls: dzelzs, pārējie: ABS + varš + PC, statīvs: dzelzs

UZSTĀDĪŠANA
Saules panelis OBLIGĀTI jāuzstāda labi apgaismotā vietā, kur tas var saņemt maksimālu saules gaismu dienas laikā.
Jebkurš pārklājums, kas aizēno paneli, ietekmēs tā spēju absorbēt saules gaismu un samazina tā spilgtumu un darbības laiku.
Lampa tiek darbināta ar saules enerģiju, aprīkota ar ON slēdzi. / OFF, kas ļauj manuāli ieslēgt apgaismojumu, kad vien vēlaties.

Ieduriet mietu zemē, līdz tas ir vietā. Ja substrāts ir pārāk ciets, iemērciet to ar ūdeni, lai tas kļūtu mīkstāks. Pēc tam pakariet lejkannu uz statīva. 
Pārliecinieties, vai saules panelis ir vērsts pret saules gaismu. Apgaismojumam ir nepieciešamas vismaz 6 stundas saules gaismas. Apgaismojums var 
palikt ieslēgts 8-10 stundas, ja saules panelis tiek uzlādēts optimālos apgaismojuma apstākļos.

Lai gan saules panelis joprojām savāks enerģiju mākoņainās, lietainās vai sniegotās dienās, tas samazinās enerģijas savākšanas jaudu un darbības 
laiku. Piemēram, gaiša, mākoņaina diena var nodrošināt apgaismojumu vismaz 3–4 stundas, savukārt lietainā vai sniegotā dienā apgaismojums var 
būt tikai 1–2 stundas.

UZMANĪBU
Panelis ir ūdensnecaurlaidīgs, lietus laikā var novietot ārā, bet NElieciet zem ūdens.
Lai ieslēgtu apgaismojumu, panelim jāatrodas tumšā/blāvā vidē. Gaisma ieslēdzas automātiski, kad apkārtējais spilgtums ir mazāks par 10 luksiem 
(ja vēlaties to ieslēgt gaišākā vidē, pēc strāvas uzlādes vienkārši pārklājiet saules paneli). Ja vēlaties uzlādēt akumulatoru, pārliecinieties, vai tas ir 
ieslēgts, tad tas tiks automātiski uzlādēts.

DROŠAS LIETOŠANAS NOTEIKUMI:
-Svarīgi saules lampu novietot vietā, kur ir maksimāli daudz saules gaismas. Šai vietai jābūt brīvai no ēnām un saules paneļa aizsegšanas riska, ideāla 
vieta būtu tāda, kas nodrošina staru iedarbību visas dienas garumā.
saulains.
-Izvairieties no cita apgaismojuma lampas tuvumā, tas var traucēt krēslas sensora darbību
lampas ieslēgšana un izslēgšana. Ieturiet arī attālumu (apmēram 1,5 m) starp secīgām saules spuldzēm
-Uzstādiet saules lampu izvēlētajā vietā. Piemērotas vietas būs zāliena malas, puķu dobes, lapenes un elementi
mazdārziņu arhitektūra vai krūmi/koki/fasāde saules baterijām sienas lampu gadījumā. Ja nepieciešams, noregulējiet novietojumu/piestiprinājumu
vajadzībām.
-Aizsargājiet saules lampu tā, lai to nevarētu sabojāt
- Ja lampām ir noņemams saules bateriju panelis, uzstādiet to, iedurot zemējuma smaili zemē vai pievienojiet to citādi
nodrošinot maksimālu piekļuvi saules gaismai
-Saules apgaismojums nebūs ļoti intensīvs un ilgstošs, ja vien netiks nodrošināta intensīva piekļuve visu dienu
saules stari. Alternatīva ir saules bateriju uzlādēšana akumulatoru lādētājos un pilnībā novietota
uzlādētas baterijas atpakaļ panelī.

TĪRĪŠANA UN APKOPE
-Ja saules panelis kļūst netīrs, tā spēja iegūt enerģiju no saules samazināsies. Saules panelis pieder
laiku pa laikam notīriet ar mitru drānu - izvairieties no skarbiem mazgāšanas līdzekļiem un šķīdinātājiem
sabojāt saules paneli
-Saules spuldžu akumulatorus var uzlādēt lādētājos, ja piekļuve saules gaismai ir īslaicīga.
ierobežots vai ja reizēm ir nepieciešams intensīvāks apgaismojums
-Saules spuldžu baterijas var būt jānomaina pēc 1–2 gadu lietošanas atkarībā no apstākļiem, kādos tās tika izmantotas.
ekspluatēts. Saules spuldžu baterijas ir novietotas zem saules paneļa, un caur tām ir iespējams piekļūt
aizsargatloka noņemšana / stiprinājuma skrūvju atskrūvēšana. Atsevišķos modeļos ir nepieciešama līdzīga nomaiņa
sārma akumulators
- Zems gaismas emisiju līmenis ziemā vai sliktos laikapstākļos var veicināt uzglabāšanu
saules apgaismojums mājā līdz ārējo apstākļu uzlabošanās. Šajā gadījumā notīriet un izžāvējiet
saules lampu un izslēdziet to vai izņemiet baterijas: uzglabājiet sausā vietā un ievietojiet atpakaļ
pavasarī, ievērojot norādījumus

INFORMĀCIJA PAR AKUMULATORU UN AKUMULACIJU



- Glabājiet akumulatorus/uzlādējamās baterijas bērniem nepieejamā vietā.
- Neglabājiet baterijas/uzlādējamās baterijas viegli pieejamās vietās, jo pastāv risks, ka tās var norīt bērni vai mājdzīvnieki. Ja norīts, pēc iespējas 
ātrāk jākonsultējas ar ārstu.
- Noplūdes vai bojātas baterijas/uzlādējamās baterijas, nonākot saskarē ar ādu, var izraisīt apdegumus, tāpēc, pieskaroties tām, vienmēr valkājiet 
atbilstošus aizsargcimdus.
- Baterijas/uzlādējamās baterijas nedrīkst radīt īssavienojumu, izjaukt vai iemest ugunī. Pastāv sprādziena risks!
- Parastās vienreizējās lietošanas baterijas nevajadzētu uzlādēt, jo pastāv eksplozijas risks! Uzlādējiet tikai šim nolūkam paredzētus akumulatorus, 
izmantojot atbilstošu lādētāju.
- Uzlādējiet akumulatorus pirms to ievietošanas izstrādājumā
- Baterijas jāuzlādē tikai pieaugušā uzraudzībā.
- Nelietojiet kopā sārma, standarta (oglekļa-cinka) un uzlādējamās (niķeļa-kadmija) baterijas.
- Nekad nesajauciet jaunas un vecas baterijas.
- Aizliegts traucēt strāvas padeves kabeļus – tas var izraisīt īssavienojumu.
- Izlietotās baterijas ir jāizņem no izstrādājuma.
- Neizmetiet izlietotās baterijas nešķirotos atkritumos!
- No baterijām jāatbrīvojas saskaņā ar bīstamo elektronisko atkritumu utilizācijas noteikumiem.
- Ja no baterijām netiek pareizi atbrīvoties, bīstamas vielas var apdraudēt cilvēku veselību vai vidi. Materiālu pārstrāde veicina dabas resursu 
saglabāšanu.
- Vienmēr ievietojiet baterijas/uzlādējamās baterijas ar pareizu polaritāti (plus/+ un mīnus/-).
- Precē izmantoto akumulatoru tips: 600 mAh 

Informācija patērētājiem par to, kā rīkoties ar lietotām elektriskām un elektroniskām iekārtām:
Elektrisko un elektronisko iekārtu atkritumus nedrīkst izmest kopā ar citiem sadzīves atkritumiem. Šādas iekārtas ir jāsavāc selektīvi, par ko liecina 
pievienotais marķējums - pārsvītrots atkritumu konteiners ar riteņiem. Iepriekšminētā noteikuma neievērošana un nepareiza nolietotā aprīkojuma 
utilizācija var radīt draudus dabiskajai videi un cilvēku veselībai, ko izraisa bīstamu komponentu klātbūtne iekārtā, piemēram: elektrības vadi, 
plastmasa, slēdži utt. kas pārsniedz draudus, šīs sastāvdaļas ir jānoņem savāc un atbilstoši apstrādā specializēti uzņēmumi. Lietoto iekārtu izjaukšana 
pašam ir nepieņemama. Mājsaimniecībām ir svarīga loma atkārtotā izmantošanā un reģenerācijā, tostarp iekārtu atkritumu otrreizējā pārstrādē. Tas jo 
īpaši tiek darīts, aktīvi piedaloties atkritumu savākšanas sistēmā.



UK
Пані та панове, дякуємо за придбання нашого продукту! Перед початком використання, будь 
ласка, прочитайте наступні інструкції для правильного використання продукту. Будь ласка, 
дотримуйтесь цих інструкцій і слідувати його рекомендаціям, оскільки недотримання може 

загрожувати життю чи здоров’ю.

Важливо: ТРИМАЙТЕ НА МАЙБУТНЄ!
-Будь ласка, прочитайте його повністю перед використанням і дотримуйтесь усіх вказівок у посібнику.
-Не використовуйте виріб, якщо якась деталь відсутня або пошкоджена.
-Зберігайте цей посібник для подальшого використання.

СПЕЦИФІКАЦІЯ:

- висота виробу: 79 см
- Чайник: 22,5 x 9,8 x 16,5 см
- кут освітлення: 360°
- Вбудована батарея: 600mAh 
- 10 штук світлодіодних ліхтарів (всього 60 світлодіодів)
- Напруга: 1,2 В
- Потужність: 0,5 Вт
- Домінуючий матеріал: залізо, інші: ABS + мідь + ПК, підставка: залізо

ВСТАНОВЛЕННЯ
Сонячна панель ПОВИННА бути встановлена в добре освітленому місці, де вона може отримати максимальне сонячне світло протягом 
дня.
Будь-яке покриття, яке затінює панель, вплине на її здатність поглинати сонячне світло та зменшить її яскравість і час роботи.
Світильник живиться від сонячної енергії, оснащений вимикачем ON. / OFF, що дозволяє вручну вмикати світло, коли забажаєте.

Вбийте кол у землю, поки він не стане на місце. Якщо субстрат занадто твердий, змочіть його водою, щоб розм’якшити. Потім повісьте 
лійку на підставку. Переконайтеся, що сонячна панель спрямована на сонячне світло. Для освітлення необхідно не менше 6 годин 
перебування на сонці. Світло може працювати протягом 8-10 годин, якщо сонячна панель заряджається за оптимальних умов освітлення.

Незважаючи на те, що сонячна панель збиратиме енергію в похмурі, дощові або снігові дні, це зменшить потужність збору енергії та час 
роботи. Наприклад, яскравий похмурий день може забезпечити мінімум 3-4 години освітлення, тоді як дощовий або сніжний день може 
забезпечити лише 1-2 години освітлення.

УВАГА
Панель водонепроникна, ви можете поставити її на вулиці під дощем, але НЕ ставте під воду.
Щоб увімкнути світло, панель має бути в темному/тьмяному середовищі. Світло вмикається автоматично, коли освітленість 
навколишнього середовища становить менше 10 люкс (якщо ви хочете ввімкнути його в більш яскравому середовищі, просто накрийте 
сонячну панель після заряджання). Якщо ви хочете зарядити акумулятор, переконайтеся, що він увімкнений, тоді він зарядиться 
автоматично.

ПРАВИЛА БЕЗПЕЧНОГО ВИКОРИСТАННЯ:
-Важливо розмістити сонячну лампу в місці з максимальним освітленням. Це місце має бути вільним від тіні та ризику закриття сонячної 
батареї, ідеальним місцем буде таке, яке забезпечує цілоденне перебування під променями
сонячно.
- Уникайте іншого освітлення поблизу лампи, це може заважати роботі датчика сутінків
вмикання та вимикання лампи. Також дотримуйтеся відстані (приблизно 1,5 м) між послідовними сонячними лампами
-Встановити сонячну лампу в обраному місці. Відповідними місцями будуть краю газону, клумби, перголи, елементи
архітектура невеликого саду або кущі/дерева/фасад у випадку сонячних настінних світильників. За потреби відрегулюйте 
положення/кріплення
потреби.
- Захистіть сонячну лампу, щоб її не пошкодити
- У разі ламп із знімною сонячною панеллю встановіть її, вбивши в землю заземлювальний шип, або прикріпіть іншим способом
забезпечення максимального доступу сонячного світла
- Сонячне освітлення не буде дуже інтенсивним і тривалим, якщо не буде забезпечено інтенсивний доступ протягом усього дня.
сонячні промені. Альтернативний варіант – заряджати сонячні батареї в зарядних пристроях і розміщувати їх повністю
заряджені батареї назад у панель.

ЧИЩЕННЯ ТА ОБСЛУГОВУВАННЯ
- Якщо сонячна панель забрудниться, її здатність отримувати енергію від сонця буде зменшена. Сонячна панель належить
час від часу очищуйте вологою тканиною - уникайте агресивних миючих засобів і розчинників, оскільки вони можуть
пошкодити сонячну панель
- Батареї для сонячних ламп можна заряджати в зарядних пристроях, якщо доступ сонячного світла є тимчасовим.
обмежене або якщо іноді потрібне більш інтенсивне освітлення
-Батарейки для сонячних ламп може знадобитися замінити через 1-2 роки використання, залежно від умов, у яких вони використовувалися
експлуатовані. Батареї для сонячних ламп розміщені під сонячною панеллю і доступ до них можливий через
зняття захисної кришки / відкручування кріпильних гвинтів. Подібна заміна потрібна в окремих моделях
лужний акумулятор
- Низький рівень випромінювання світла взимку або в періоди поганих погодних умов може сприяти зберіганню
сонячне освітлення в будинку до покращення зовнішніх умов. У цьому випадку очистіть і висушіть
сонячну лампу та вимкніть її або вийміть батареї: зберігайте в сухому місці та встановіть знову
дотримуючись інструкцій



ІНФОРМАЦІЯ ЩОДО БАТАРЕЇ ТА НАКОПИЧЕННЯ
- Тримайте батареї/акумуляторні батареї в недоступному для дітей місці.
- Не зберігайте батареї/акумуляторні батареї у легкодоступних місцях, оскільки існує ризик, що їх можуть проковтнути діти або домашні 
тварини. У разі проковтування якомога швидше зверніться до лікаря.
- Негерметичні або пошкоджені батареї/акумуляторні батареї можуть спричинити опіки під час контакту зі шкірою, тому завжди надягайте 
відповідні захисні рукавички, торкаючись до них.
- Батареї/акумуляторні батареї не можна замикати, розбирати або кидати у вогонь. Існує ризик вибуху!
- Звичайні одноразові батарейки не можна заряджати, оскільки є ризик вибуху! Заряджайте лише призначені для цієї мети акумулятори за 
допомогою відповідного зарядного пристрою.
- Зарядіть батареї, перш ніж вставляти їх у виріб
- Акумулятори слід заряджати лише під наглядом дорослих.
- Не змішуйте лужні, стандартні (вуглець-цинкові) і акумуляторні (нікель-кадмієві) батареї.
- Ніколи не змішуйте нові та старі батареї.
- Заборонено втручатися в кабелі живлення - це може спричинити коротке замикання.
- Розряджені батареї слід вийняти з продукту.
- Не викидайте використані батарейки разом із несортованим сміттям!
- Батареї слід утилізувати відповідно до правил утилізації небезпечних електронних відходів.
- Якщо батареї не утилізуються належним чином, небезпечні речовини можуть становити загрозу для здоров'я людини або навколишнього 
середовища. Переробка матеріалів сприяє збереженню природних ресурсів.
- Завжди вставляйте батареї/акумуляторні батареї, дотримуючись правильної полярності (плюс/+ і мінус/-).
- Тип акумуляторів, що використовуються у виробі: 600 mAh 

Інформація для споживачів щодо поводження з використаним електричним та електронним обладнанням:
Відпрацьоване електричне та електронне обладнання не можна викидати разом з іншими побутовими відходами. Таке обладнання слід 
збирати вибірково, про що свідчить маркування, яке додається – перекреслений контейнер для сміття на колесах. Недотримання 
вищевказаного правила та неправильна утилізація використаного обладнання може становити загрозу для навколишнього природного 
середовища та здоров’я людини через наявність небезпечних компонентів в обладнанні, таких як: електрична проводка, пластик, вимикачі 
тощо. Щоб уникнути вище загрози, ці компоненти повинні бути видалені зібрані та відповідним чином оброблені спеціалізованими 
компаніями. Самостійно розбирати вживане обладнання неприпустимо. Домогосподарства відіграють важливу роль у сприянні 
повторному використанню та відновленню, включаючи переробку відпрацьованого обладнання. Це досягається, зокрема, шляхом активної 
участі в системі збору відпрацьованого обладнання.



BG
Дами и господа, благодарим ви, че закупихте нашия продукт!

Моля, прочетете следните инструкции преди употреба
за правилно използване на продукта. Моля, дръжте това ръководство включено

бъдеще и да спазва препоръките му, тъй като неспазването им може да представлява заплаха за живота или 
здравето.

Важно: ЗАПАЗЕТЕ ЗА БЪДЕЩИ СПРАВКИ!
-Моля, прочетете изцяло преди употреба и следвайте всички инструкции в ръководството.
-Не използвайте продукта, ако някоя част липсва или е повредена.
-Моля, запазете ръководството за бъдещи справки.

СПЕЦИФИКАЦИЯ:
- височина на продукта: 79 см
- Чайник: 22,5 х 9,8 х 16,5 см
- ъгъл на светене: 360°
- вградена батерия: 600mAh 
- 10 броя LED нишки (общо 60 LED)
- Напрежение: 1.2V
- Мощност: 0.5 W
- Доминиращ материал: желязо, други: ABS + мед + PC, стойка: желязо

ИНСТАЛАЦИЯ
Слънчевият панел ТРЯБВА да се монтира на добре осветено място, където може да получава максимална слънчева 
светлина през деня.
Всяко покритие, което засенчва панела, ще повлияе на способността му да абсорбира слънчева светлина и ще намали 
неговата яркост и време на работа.
Лампата се захранва от слънчева енергия, снабдена е с ключ ON. / OFF, което ви позволява ръчно да включвате 
осветлението, когато пожелаете.

Забийте колчето в земята, докато застане на място. Ако основата е твърде твърда, накиснете я с вода, за да омекне. След 
това закачете лейката на стойката. Уверете се, че соларният панел е обърнат към слънчевата светлина. За осветяване е 
необходимо поне 6 часа излагане на слънчева светлина. Светлините могат да останат включени 8-10 часа, ако слънчевият 
панел се зарежда при оптимални условия на осветление.

Въпреки че слънчевият панел все още ще събира енергия в облачни, дъждовни или снежни дни, това ще намали капацитета 
за събиране на енергия и времето за работа. Например, ярък, облачен ден може да осигури минимум 3-4 часа осветление, 
докато дъждовен или снежен ден може да осигури само 1-2 часа осветление.

ВНИМАНИЕ!
Панелът е водоустойчив, можете да го поставите навън при дъжд, но НЕ го поставяйте под вода.
Панелът трябва да е в тъмна/тъмна среда, за да включи осветлението. Светлината се включва автоматично, когато околната 
яркост е по-малка от 10 лукса (ако искате да я включите в по-ярка среда, просто покрийте слънчевия панел след зареждане 
на захранването). Ако искате да заредите батерията, уверете се, че е включена, след което ще се зареди автоматично.

ПРАВИЛА ЗА БЕЗОПАСНА УПОТРЕБА:
-Важно е да поставите соларната лампа на място с максимална слънчева светлина. Това място трябва да е без сенки и риск 
от покриване на слънчевия панел, идеалното място би било такова, което осигурява целодневно излагане на лъчи
слънчево.
-Избягвайте друго осветление в близост до лампата, то може да попречи на работата на сензора за здрач
включване и изключване на лампата. Също така поддържайте разстояние (около 1,5 m) между последователните соларни 
лампи
-Инсталирайте соларната лампа на избраното място. Подходящи места ще бъдат ръбове на морави, цветни лехи, перголи и 
елементи
малка градинска архитектура или храсти/дървета/фасада в случай на соларни стенни лампи. Регулирайте 
позиционирането/закрепването, ако е необходимо
потребности.
- Защитете соларната лампа, така че да не може да се повреди
- В случай на лампи с разглобяем слънчев панел, монтирайте го, като забиете земен шип в земята или го закрепете по друг 
начин
осигуряване на максимален достъп до слънчева светлина
-Слънчевото осветление няма да бъде много интензивно и дълготрайно, освен ако не е осигурен целодневен интензивен 
достъп
слънчеви лъчи. Алтернатива е да заредите слънчеви батерии в зарядни устройства и да ги поставите напълно
заредени батерии обратно в панела.



ПОЧИСТВАНЕ И ПОДДРЪЖКА
-Ако слънчевият панел се замърси, способността му да получава енергия от слънцето ще бъде намалена. Слънчевият панел 
принадлежи
почиствайте от време на време с влажна кърпа - избягвайте силни почистващи препарати и разтворители, тъй като те могат
повредете слънчевия панел
- Батериите за соларни лампи могат да се зареждат в зарядни устройства, ако достъпът до слънчева светлина е временен.
ограничено или ако понякога е необходимо по-интензивно осветление
-Батериите за соларни лампи може да се наложи да се сменят след 1-2 години употреба, в зависимост от условията, при 
които са били използвани
експлоатиран. Батериите за соларните лампи се поставят под соларния панел и достъпът до тях е възможен през
премахване на предпазното капаче / развиване на монтажните винтове. При избрани модели се изисква подобна подмяна
алкална батерия
- Ниските нива на светлинни емисии през зимата или по време на периоди на лоши метеорологични условия могат да 
насърчат съхранението
слънчево осветление в къщата до подобряване на външните условия. В този случай почистете и подсушете
соларна лампа и я изключете или извадете батериите: съхранявайте на сухо място и инсталирайте отново
пружина, като следвате инструкциите

ИНФОРМАЦИЯ ОТНОСНО БАТЕРИЯТА И НАТРУПВАНЕТО
- Дръжте батериите/акумулаторните батерии далеч от деца.
- Не съхранявайте батерии/акумулаторни батерии на лесно достъпни места, тъй като има риск да бъдат погълнати от деца 
или домашни любимци. При поглъщане се консултирайте с лекар възможно най-скоро.
- Протекли или повредени батерии/акумулаторни батерии могат да причинят изгаряния при контакт с кожата, така че 
винаги носете подходящи защитни ръкавици, когато ги докосвате.
- Батериите/акумулаторните батерии не трябва да се дават на късо, да се разглобяват или да се хвърлят в огън. Има 
опасност от експлозия!
- Обикновените батерии за еднократна употреба не трябва да се зареждат, тъй като има опасност от експлозия! Зареждайте 
само батерии, предназначени за тази цел, като използвате подходящо зарядно устройство.
- Заредете батериите, преди да ги поставите в продукта
- Батериите трябва да се зареждат само под наблюдението на възрастен.
- Не смесвайте алкални, стандартни (въглеродно-цинкови) и презареждаеми (никел-кадмиеви) батерии.
- Никога не смесвайте нови и стари батерии.
- Забранява се намесата в захранващите кабели - може да предизвика късо съединение.
- Изтощените батерии трябва да се извадят от продукта.
- Не изхвърляйте използваните батерии в несортирани отпадъци!
- Батериите трябва да се изхвърлят в съответствие с разпоредбите за изхвърляне на опасни електронни отпадъци.
- Ако батериите не се изхвърлят правилно, опасните вещества могат да представляват риск за човешкото здраве или 
околната среда. Рециклирането на материали допринася за опазването на природните ресурси.
- Винаги поставяйте батерии/акумулаторни батерии с правилния поляритет (плюс/+ и минус/-).
- Тип батерии използвани в продукта: 600 mAh 

Информация за потребителите как да боравят с използвано електрическо и електронно оборудване:
Отпадъчното електрическо и електронно оборудване не трябва да се изхвърля заедно с другите битови отпадъци. Това 
оборудване трябва да се събира избирателно, както е посочено от приложената маркировка - зачеркнат контейнер за 
отпадъци на колела. Неспазването на горното правило и неправилното изхвърляне на използвано оборудване може да 
представлява заплаха за околната среда и човешкото здраве в резултат на наличието на опасни компоненти в оборудването, 
като например: електрически кабели, пластмаса, превключватели и др. над заплахата, тези компоненти трябва да бъдат 
премахнати събрани и обработени по подходящ начин от специализирани компании. Недопустимо е сами да разглобявате 
използваното оборудване. Домакинствата играят важна роля в приноса за повторната употреба и възстановяването, 
включително рециклирането на отпадъчно оборудване. Това става по-специално чрез активно участие в системата за 
събиране на отпадъчно оборудване.



HR
Dame i gospodo, zahvaljujemo vam što ste kupili naš proizvod!

Prije uporabe pročitajte sljedeće upute
za pravilnu upotrebu proizvoda. Molimo vas da zadržite ovaj priručnik

budućnost i pridržavati se njegovih preporuka, jer nepoštivanje istih može predstavljati prijetnju životu ili zdravlju.

Važno: SAČUVAJTE ZA BUDUĆU REFERENCU!
- Prije uporabe u potpunosti pročitajte i slijedite sve upute u priručniku.
- Nemojte koristiti proizvod ako bilo koji dio nedostaje ili je oštećen.
- Molimo sačuvajte priručnik za buduće potrebe.

SPECIFIKACIJA:
- visina proizvoda: 79 cm
- Kuhalo za vodu: 22,5 x 9,8 x 16,5 cm
- kut osvjetljenja: 360°
- ugrađena baterija: 600mAh 
- 10 komada LED svjetiljki (ukupno 60 LED dioda)
- Napon: 1.2V
- Snaga: 0,5 W
- Dominantni materijal: željezo, ostalo: ABS + bakar + PC, postolje: željezo

MONTAŽA
Solarna ploča MORA biti instalirana na dobro osvijetljenom mjestu gdje može primati maksimalnu sunčevu svjetlost tijekom dana.
Svaki premaz koji zasjenjuje ploču utjecat će na njenu sposobnost upijanja sunčeve svjetlosti i smanjiti njezinu svjetlinu i vrijeme 
rada.
Svjetiljka se napaja solarnom energijom, opremljena je prekidačem za uključivanje. / OFF što vam omogućuje ručno paljenje svjetla 
kad god želite.

Zabijte kolac u zemlju dok ne bude na mjestu. Ako je podloga pretvrda, namočite je vodom da omekša. Zatim objesite kantu za 
zalijevanje na stalak. Provjerite je li solarna ploča okrenuta prema sunčevoj svjetlosti. Za rasvjetu je potrebno najmanje 6 sati 
izlaganja sunčevoj svjetlosti. Svjetla mogu ostati uključena 8-10 sati ako se solarni panel puni pod optimalnim svjetlosnim uvjetima.

Iako će solarna ploča i dalje prikupljati energiju za oblačnih, kišnih ili snježnih dana, to će smanjiti kapacitet prikupljanja energije i 
vrijeme rada. Na primjer, vedar, oblačan dan može osigurati minimalno 3-4 sata osvjetljenja, dok kišni ili snježni dan može pružiti 
samo 1-2 sata osvjetljenja.

PAŽNJA
Panel je vodootporan, možete ga staviti vani na kišu, ali ga NEMOJTE stavljati pod vodu.
Ploča mora biti u tamnom/mračnom okruženju da bi se upalila svjetla. Svjetlo se uključuje automatski kada je osvjetljenje okoline 
manje od 10 luksa (ako ga želite uključiti u svjetlijem okruženju, samo pokrijte solarnu ploču nakon punjenja). Ako želite napuniti 
bateriju, provjerite je li uključena, tada će se puniti automatski.

PRAVILA ZA SIGURNU UPOTREBU:
-Važno je postaviti solarnu svjetiljku na mjesto s maksimalnom osunčanošću. Na ovom mjestu ne bi trebalo biti sjene i opasnosti od 
prekrivanja solarne ploče, idealno mjesto bi bilo ono koje omogućuje cjelodnevnu izloženost zrakama
sunčano.
-Izbjegavajte drugu rasvjetu u blizini lampe, može ometati rad senzora za sumrak
paljenje i gašenje lampe. Također održavajte razmak (oko 1,5 m) između uzastopnih solarnih svjetiljki
-Postavite solarnu lampu na odabrano mjesto. Prikladna mjesta bit će rubovi travnjaka, cvjetnjaka, pergola i elemenata
mala vrtna arhitektura ili grmlje/drveće/fasada u slučaju solarnih zidnih svjetiljki. Po potrebi prilagodite položaj/pričvršćivanje
potrebe.
- Zaštitite solarnu svjetiljku tako da se ne može oštetiti
- U slučaju svjetiljki s odvojivom solarnom pločom, ugradite je tako da zabijete uzemljeni šiljak u zemlju ili je pričvrstite na neki 
drugi način
osiguravanje maksimalnog pristupa sunčevoj svjetlosti
-Solarna rasvjeta neće biti jako intenzivna i dugotrajna osim ako se ne osigura cjelodnevni, intenzivan pristup
sunčeve zrake. Alternativa je punjenje solarnih baterija u punjačima baterija i njihovo potpuno postavljanje
napunjene baterije natrag u ploču.



ČIŠĆENJE I ODRŽAVANJE
-Ako se solarni panel zaprlja, njegova sposobnost dobivanja energije od sunca bit će smanjena. Solarni panel pripada
s vremena na vrijeme čistite vlažnom krpom - izbjegavajte jake deterdžente i otapala jer mogu
oštetiti solarnu ploču
-Baterije za solarne svjetiljke mogu se puniti u punjačima ako je pristup sunčevoj svjetlosti privremen.
ograničeno ili ako je povremeno potrebno jače osvjetljenje
-Baterije za solarne svjetiljke možda će biti potrebno zamijeniti nakon 1-2 godine korištenja, ovisno o uvjetima u kojima su korištene
iskorištavali. Baterije za solarne svjetiljke smještene su ispod solarnog panela i kroz njih je moguć pristup
uklanjanje zaštitnog poklopca / odvrtanje montažnih vijaka. Slična zamjena je potrebna u odabranim modelima
alkalna baterija
- Niske razine emisije svjetlosti zimi ili tijekom razdoblja loših vremenskih uvjeta mogu potaknuti skladištenje
solarna rasvjeta u kući dok se vanjski uvjeti ne poprave. U tom slučaju, očistite i osušite
solarnu lampu i isključite je ili uklonite baterije: pohranite na suho mjesto i ponovno postavite
proljeće slijedeći upute

INFORMACIJE O BATERIJAMA I AKUMULACIJAMA
- Baterije/punjive baterije držite izvan dohvata djece.
- Nemojte skladištiti baterije/punjive baterije na lako dostupnim mjestima jer postoji opasnost da ih djeca ili kućni ljubimci mogu 
progutati. Ako se proguta, obratite se liječniku što je prije moguće.
- Punjive ili oštećene baterije/punjive baterije mogu uzrokovati opekline u dodiru s kožom, stoga uvijek nosite odgovarajuće zaštitne 
rukavice kada ih dodirujete.
- Baterije/punjive baterije ne smiju se kratko spajati, rastavljati ili bacati u vatru. Postoji opasnost od eksplozije!
- Obične jednokratne baterije ne smiju se puniti jer postoji opasnost od eksplozije! Punite samo baterije namijenjene za tu svrhu, 
koristeći odgovarajući punjač.
- Napunite baterije prije nego što ih umetnete u proizvod
- Baterije se smiju puniti samo pod nadzorom odrasle osobe.
- Ne miješajte alkalne, standardne (ugljik-cink) i punjive (nikl-kadmij) baterije.
- Nikada nemojte miješati nove i stare baterije.
- Zabranjeno je dirati u kabele napajanja - može doći do kratkog spoja.
- Istrošene baterije treba ukloniti iz proizvoda.
- Istrošene baterije ne bacajte u nerazvrstani otpad!
- Baterije treba zbrinuti u skladu s propisima o zbrinjavanju opasnog elektroničkog otpada.
- Ako baterije nisu pravilno odložene, opasne tvari mogu predstavljati rizik za ljudsko zdravlje ili okoliš. Recikliranje materijala 
doprinosi očuvanju prirodnih resursa.
- Uvijek stavljajte baterije/punjive baterije s ispravnim polaritetom (plus/+ i minus/-).
- Vrsta baterije koja se koristi u proizvodu: 600 mAh 

Informacije za potrošače o tome kako postupati s rabljenom električnom i elektroničkom opremom:
Otpadna električna i elektronička oprema ne smije se odlagati zajedno s drugim kućnim otpadom. Takvu opremu treba skupljati 
selektivno, kao što je naznačeno priloženom oznakom - prekriženi kontejner za otpad na kotačima. Nepoštivanje gore navedenog 
pravila i nepropisno odlaganje rabljene opreme može predstavljati prijetnju prirodnom okolišu i ljudskom zdravlju zbog prisutnosti 
opasnih komponenti u opremi, kao što su: električne žice, plastika, prekidači itd. Kako biste izbjegli iznad prijetnje, te komponente 
treba ukloniti prikupljaju i na odgovarajući način obrađuju specijalizirane tvrtke. Neprihvatljivo je samostalno rastavljanje rabljene 
opreme. Kućanstva igraju važnu ulogu u doprinosu ponovnoj uporabi i oporabi, uključujući recikliranje otpadne opreme. To se 
posebno postiže aktivnim sudjelovanjem u sustavu prikupljanja otpadne opreme.



SV
Mina damer och herrar, tack för att ni köpte vår produkt!

Läs följande instruktioner före användning
för korrekt användning av produkten. Behåll denna manual på

framtid och att följa dess rekommendationer, eftersom underlåtenhet att följa dem kan utgöra ett hot mot liv eller hälsa.

Viktigt: BEHÅLL FÖR FRAMTIDA REFERENS!
- Läs igenom hela innan användning och följ alla instruktioner i bruksanvisningen.
-Använd inte produkten om någon del saknas eller är skadad.
-Behåll manualen för framtida referens.

SPECIFIKATION:

- Produkthöjd: 79 cm
- Vattenkokare: 22,5 x 9,8 x 16,5 cm
- ljusvinkel: 360°
- Inbyggt batteri: 600mAh 
- 10 stycken LED-slingor (totalt 60 lysdioder)
- Spänning: 1,2V
- Effekt: 0,5 W
- Dominerande material: järn, andra: ABS + koppar + PC, stativ: järn

INSTALLATION
Solpanelen MÅSTE installeras i ett väl upplyst område där den kan ta emot maximalt solljus under dagen.
Varje beläggning som skuggar panelen kommer att påverka dess förmåga att absorbera solljus och minska dess ljusstyrka och 
drifttid.
Lampan drivs av solenergi, utrustad med en ON-brytare. / OFF som gör att du manuellt kan tända lamporna när du vill.

Kör ner pålen i marken tills den är på plats. Om underlaget är för hårt, blötlägg det med vatten för att mjuka upp det. Häng sedan upp 
vattenkannan på stativet. Se till att solpanelen är vänd mot solljuset. Minst 6 timmars exponering för solljus krävs för belysning. 
Lamporna kan vara tända i 8-10 timmar om solpanelen laddas under optimala ljusförhållanden.

Även om solpanelen fortfarande kommer att samla in energi på molniga, regniga eller snöiga dagar, kommer detta att minska 
energiuppsamlingskapaciteten och driftstiden. Till exempel kan en ljus, molnig dag ge minst 3-4 timmars belysning, medan en 
regnig eller snörik dag bara kan ge 1-2 timmars belysning.

UPPMÄRKSAMHET
Panelen är vattentät, du kan placera den utomhus i regnet, men lägg den INTE under vatten.
Panelen måste stå i en mörk/dämpad miljö för att tända lamporna. Ljuset tänds automatiskt när den omgivande ljusstyrkan är mindre 
än 10 lux (om du vill slå på den i en ljusare miljö, täck bara över solpanelen efter att ha laddat strömmen). Om du vill ladda batteriet, 
se till att det är påslaget, då laddas det automatiskt.

REGLER FÖR SÄKER ANVÄNDNING:
-Det är viktigt att placera solcellslampan på en plats med maximalt solljus. Denna plats bör vara fri från skuggor och risken att täcka 
solpanelen, den idealiska platsen skulle vara en som ger strålning hela dagen
solig.
-Undvik annan belysning nära lampan, det kan störa skymningssensorns funktion
tända och släcka lampan. Håll även ett avstånd (ca 1,5 m) mellan på varandra följande solcellslampor
- Installera solcellslampan på vald plats. Lämpliga platser kommer att vara gräsmatta kanter, rabatter, pergolor och element
liten trädgårdsarkitektur eller buskar/träd/fasad vid solcellsvägglampor. Justera positionering/fäste efter behov
behov.
-Skydda solcellslampan så att den inte kan skadas
-Om det gäller lampor med löstagbar solpanel, installera den genom att slå ner en jordspett i marken eller fäst den på annat sätt
säkerställer maximal tillgång till solljus
-Solljusbelysning kommer inte att vara särskilt intensiv och långvarig om inte intensiv tillgång tillhandahålls hela dagen
solstrålar. Ett alternativ är att ladda solbatterier i batteriladdare och placera dem helt
laddade batterier tillbaka in i panelen.



STÄDNING OCH UNDERHÅLL
-Om solpanelen blir smutsig kommer dess förmåga att få energi från solen att minska. Solpanel hör till
rengör då och då med en fuktig trasa - undvik starka rengöringsmedel och lösningsmedel då de kan
skada solpanelen
-Batterier för solcellslampor kan laddas i laddare om tillgången till solljus är tillfällig.
begränsad eller om mer intensiv belysning ibland krävs
-Batterier för solcellslampor kan behöva bytas ut efter 1-2 års användning, beroende på de förhållanden under vilka de användes
utnyttjas. Batterierna till solcellslamporna är placerade under solpanelen och tillgång till dem är möjlig genom
ta bort skyddsfliken / skruva loss monteringsskruvarna. En liknande byte krävs i utvalda modeller
alkaliskt batteri
-Låga nivåer av ljusemissioner på vintern eller under perioder med dåliga väderförhållanden kan uppmuntra lagring
solbelysning i huset tills de yttre förhållandena förbättras. Rengör och torka i detta fall
solcellslampa och stäng av den eller ta ur batterierna: förvara på en torr plats och sätt tillbaka den
våren genom att följa instruktionerna

INFORMATION ANGÅENDE BATTERI OCH ACCUMULERING
- Förvara batterier/uppladdningsbara batterier utom räckhåll för barn.
- Förvara inte batterier/uppladdningsbara batterier på lättillgängliga ställen, eftersom det finns risk att de kan sväljas av barn eller 
husdjur. Vid förtäring, kontakta en läkare så snart som möjligt.
- Läcka eller skadade batterier/uppladdningsbara batterier kan orsaka brännskador vid kontakt med huden, så använd alltid lämpliga 
skyddshandskar när du rör vid dem.
- Batterier/uppladdningsbara batterier får inte kortslutas, tas isär eller kastas i eld. Det finns risk för explosion!
- Vanliga engångsbatterier ska inte laddas, eftersom det finns risk för explosion! Ladda endast batterier avsedda för detta ändamål 
med en lämplig laddare.
- Ladda batterierna innan du sätter i dem i produkten
- Batterier bör endast laddas under uppsikt av en vuxen.
- Blanda inte alkaliska, standardbatterier (kol-zink) och uppladdningsbara (nickel-kadmium) batterier.
- Blanda aldrig nya och gamla batterier.
- Det är förbjudet att störa strömförsörjningskablarna - det kan orsaka kortslutning.
- Förbrukade batterier ska tas bort från produkten.
- Släng inte använda batterier i osorterat avfall!
- Batterier ska kasseras i enlighet med bestämmelserna för omhändertagande av farligt elektroniskt avfall.
- Om batterier inte kasseras på rätt sätt kan farliga ämnen utgöra en risk för människors hälsa eller miljön. Återvinning av material 
bidrar till bevarandet av naturresurser.
- Sätt alltid i batterier/uppladdningsbara batterier med rätt polaritet (plus/+ och minus/-).
- Typ av batterier som används i produkten: 600 mAh 

Information till konsumenter om hur man hanterar använd elektrisk och elektronisk utrustning:
Avfall från elektrisk och elektronisk utrustning får inte slängas tillsammans med annat hushållsavfall. Sådan utrustning bör samlas in 
selektivt, vilket framgår av den bifogade märkningen - överstruken avfallsbehållare på hjul. Underlåtenhet att följa ovanstående regel 
och felaktig kassering av använd utrustning kan utgöra ett hot mot den naturliga miljön och människors hälsa till följd av närvaron 
av farliga komponenter i utrustningen, såsom: elektriska ledningar, plast, strömbrytare, etc. För att undvika ovanstående hot bör 
dessa komponenter tas bort samlas in och bearbetas på lämpligt sätt av specialiserade företag. Att demontera begagnad utrustning 
själv är oacceptabelt. Hushållen spelar en viktig roll för att bidra till återanvändning och återvinning, inklusive återvinning av uttjänt 
utrustning. Detta görs särskilt genom ett aktivt deltagande i insamlingssystemet för avfallsutrustning.



EL
Κυρίες και κύριοι, σας ευχαριστούμε που αγοράσατε το προϊόν μας!

Διαβάστε τις παρακάτω οδηγίες πριν από τη χρήση
για σωστή χρήση του προϊόντος. Διατηρήστε αυτό το εγχειρίδιο ενεργό

στο μέλλον και να συμμορφωθεί με τις συστάσεις της, διότι η μη συμμόρφωσή με αυτές μπορεί να αποτελέσει απειλή για τη 
ζωή ή την υγεία.

Σημαντικό: ΚΡΑΤΗΣΤΕ ΓΙΑ ΜΕΛΛΟΝΤΙΚΗ ΑΝΑΦΟΡΑ!
-Διαβάστε πλήρως πριν από τη χρήση και ακολουθήστε όλες τις οδηγίες στο εγχειρίδιο.
-Μην χρησιμοποιείτε το προϊόν εάν λείπει ή έχει καταστραφεί κάποιο εξάρτημα.
-Φυλάξτε το εγχειρίδιο για μελλοντική αναφορά.

ΠΡΟΣΔΙΟΡΙΣΜΟΣ:
- ύψος προϊόντος: 79 cm
- Βραστήρας: 22,5 x 9,8 x 16,5 cm
- γωνία φωτισμού: 360°
- ενσωματωμένη μπαταρία: 600 mAh 
- 10 τεμάχια λυχνίας LED (συνολικά 60 LED)
- Τάση: 1,2V
- Ισχύς: 0,5 W
- Κυρίαρχο υλικό: σίδηρος, άλλα: ABS + χαλκός + Η/Υ, βάση: σίδηρος

ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΗ
Το ηλιακό πάνελ ΠΡΕΠΕΙ να εγκατασταθεί σε καλά φωτισμένο χώρο όπου μπορεί να δέχεται το μέγιστο ηλιακό φως κατά τη 
διάρκεια της ημέρας.
Οποιοδήποτε κάλυμμα σκιάζει το πάνελ θα επηρεάσει την ικανότητά του να απορροφά το ηλιακό φως και να μειώσει τη 
φωτεινότητα και τον χρόνο λειτουργίας του.
Η λάμπα τροφοδοτείται από ηλιακή ενέργεια, εξοπλισμένη με διακόπτη ON. / OFF που σας επιτρέπει να ανάβετε χειροκίνητα τα 
φώτα όποτε θέλετε.

Οδηγήστε τον πάσσαλο στο έδαφος μέχρι να τοποθετηθεί στη θέση του. Εάν το υπόστρωμα είναι πολύ σκληρό, μουλιάστε το με 
νερό για να μαλακώσει. Στη συνέχεια κρεμάστε το ποτιστήρι στη βάση. Βεβαιωθείτε ότι το ηλιακό πάνελ είναι στραμμένο προς το 
φως του ήλιου. Απαιτούνται τουλάχιστον 6 ώρες έκθεσης στην ηλιακή ακτινοβολία για φωτισμό. Τα φώτα μπορούν να παραμείνουν 
αναμμένα για 8-10 ώρες εάν το ηλιακό πάνελ φορτιστεί υπό βέλτιστες συνθήκες φωτισμού.

Αν και το ηλιακό πάνελ θα εξακολουθεί να συλλέγει ενέργεια σε συννεφιασμένες, βροχερές ή χιονισμένες μέρες, αυτό θα μειώσει 
την ικανότητα συλλογής ενέργειας και τον χρόνο λειτουργίας. Για παράδειγμα, μια φωτεινή, συννεφιασμένη μέρα μπορεί να 
παρέχει τουλάχιστον 3-4 ώρες φωτισμού, ενώ μια βροχερή ή χιονισμένη μέρα μπορεί να παρέχει μόνο 1-2 ώρες φωτισμού.

ΠΡΟΣΟΧΗ
Το πάνελ είναι αδιάβροχο, μπορείτε να το τοποθετήσετε έξω στη βροχή, αλλά ΜΗΝ το βάζετε κάτω από το νερό.
Το πάνελ πρέπει να βρίσκεται σε σκοτεινό/μισό περιβάλλον για να ανάβουν τα φώτα. Το φως ανάβει αυτόματα όταν η φωτεινότητα 
του περιβάλλοντος είναι μικρότερη από 10 lux (αν θέλετε να το ενεργοποιήσετε σε πιο φωτεινό περιβάλλον, απλώς καλύψτε το 
ηλιακό πάνελ αφού φορτίσετε το ρεύμα). Εάν θέλετε να φορτίσετε την μπαταρία, βεβαιωθείτε ότι είναι ενεργοποιημένη, τότε θα 
φορτιστεί αυτόματα.

ΚΑΝΟΝΕΣ ΓΙΑ ΑΣΦΑΛΗΣ ΧΡΗΣΗ:
-Είναι σημαντικό να τοποθετήσετε τον ηλιακό λαμπτήρα σε μέρος με το μέγιστο ηλιακό φως. Αυτό το μέρος θα πρέπει να είναι 
απαλλαγμένο από σκιές και τον κίνδυνο κάλυψης του ηλιακού πάνελ, το ιδανικό μέρος θα ήταν αυτό που παρέχει ολοήμερη έκθεση 
στις ακτίνες
ηλιόλουστος.
-Αποφύγετε άλλο φωτισμό κοντά στη λάμπα, μπορεί να επηρεάσει τη λειτουργία του αισθητήρα λυκόφωτος
ανάβοντας και σβήνοντας τη λάμπα. Διατηρήστε επίσης μια απόσταση (περίπου 1,5 m) μεταξύ των διαδοχικών ηλιακών λαμπτήρων
-Τοποθετήστε την ηλιακή λάμπα στην επιλεγμένη θέση. Κατάλληλες θέσεις θα είναι άκρες γκαζόν, παρτέρια, πέργκολες και 
στοιχεία
μικρή αρχιτεκτονική κήπου ή θάμνοι/δέντρα/πρόσοψη στην περίπτωση ηλιακών επιτοίχιων λαμπτήρων. Προσαρμόστε τη 
θέση/προσάρτηση όπως απαιτείται
ανάγκες των.
-Προστατέψτε την ηλιακή λάμπα για να μην καταστραφεί
-Στην περίπτωση λαμπτήρων με αποσπώμενο ηλιακό πάνελ, εγκαταστήστε το οδηγώντας μια ακίδα γείωσης στο έδαφος ή 
στερεώστε το με άλλο τρόπο
εξασφαλίζοντας μέγιστη πρόσβαση στο ηλιακό φως
-Ο ηλιακός φωτισμός δεν θα είναι πολύ έντονος και μακροχρόνιος εκτός εάν παρέχεται ολοήμερη εντατική πρόσβαση
ακτίνες ηλίου. Μια εναλλακτική λύση είναι να φορτίσετε τις ηλιακές μπαταρίες σε φορτιστές μπαταριών και να τις τοποθετήσετε 
πλήρως
φορτισμένες μπαταρίες πίσω στον πίνακα.



ΚΑΘΑΡΙΣΜΟΣ ΚΑΙ ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ
-Εάν το ηλιακό πάνελ λερωθεί, η ικανότητά του να λαμβάνει ενέργεια από τον ήλιο θα μειωθεί. Το ηλιακό πάνελ ανήκει
Καθαρίστε κατά διαστήματα με ένα υγρό πανί - αποφύγετε σκληρά απορρυπαντικά και διαλύτες όπως και ναι
ζημιά στο ηλιακό πάνελ
-Μπαταρίες για ηλιακούς λαμπτήρες μπορούν να επαναφορτιστούν σε φορτιστές εάν η πρόσβαση στο ηλιακό φως είναι προσωρινή.
περιορισμένο ή εάν περιστασιακά απαιτείται πιο έντονος φωτισμός
-Μπαταρίες για ηλιακούς λαμπτήρες μπορεί να χρειαστεί να αντικατασταθούν μετά από 1-2 χρόνια χρήσης, ανάλογα με τις 
συνθήκες στις οποίες χρησιμοποιήθηκαν
εκμεταλλεύονται. Οι μπαταρίες για τους ηλιακούς λαμπτήρες τοποθετούνται κάτω από το ηλιακό πάνελ και η πρόσβαση σε αυτές 
είναι δυνατή μέσω
αφαίρεση του προστατευτικού πτερυγίου / ξεβίδωμα των βιδών στερέωσης. Ανάλογη αντικατάσταση απαιτείται σε επιλεγμένα 
μοντέλα
αλκαλική μπαταρία
-Τα χαμηλά επίπεδα εκπομπών φωτός το χειμώνα ή σε περιόδους κακών καιρικών συνθηκών μπορεί να ενθαρρύνουν την 
αποθήκευση
ηλιακός φωτισμός στο σπίτι μέχρι να βελτιωθούν οι εξωτερικές συνθήκες. Σε αυτή την περίπτωση, καθαρίστε και στεγνώστε
ηλιακός λαμπτήρας και απενεργοποιήστε τον ή αφαιρέστε τις μπαταρίες: αποθηκεύστε το σε στεγνό μέρος και τοποθετήστε ξανά
άνοιξη ακολουθώντας τις οδηγίες

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗ ΜΠΑΤΑΡΙΑ ΚΑΙ ΤΗ ΣΥΣΩΡΕΥΣΗ
- Κρατήστε τις μπαταρίες/επαναφορτιζόμενες μπαταρίες μακριά από παιδιά.
- Μην αποθηκεύετε τις μπαταρίες/επαναφορτιζόμενες μπαταρίες σε εύκολα προσβάσιμα μέρη, καθώς υπάρχει κίνδυνος να 
καταποθούν από παιδιά ή κατοικίδια. Σε περίπτωση κατάποσης, συμβουλευτείτε γιατρό το συντομότερο δυνατό.
- Οι μπαταρίες/επαναφορτιζόμενες μπαταρίες που παρουσιάζουν διαρροή ή φθορά μπορεί να προκαλέσουν εγκαύματα όταν έρθουν 
σε επαφή με το δέρμα, γι' αυτό να φοράτε πάντα κατάλληλα προστατευτικά γάντια όταν τις αγγίζετε.
- Οι μπαταρίες/επαναφορτιζόμενες μπαταρίες δεν πρέπει να βραχυκυκλώνονται, να αποσυναρμολογούνται ή να πετιούνται στη 
φωτιά. Υπάρχει κίνδυνος έκρηξης!
- Οι συνηθισμένες μπαταρίες μιας χρήσης δεν πρέπει να φορτίζονται, γιατί υπάρχει κίνδυνος έκρηξης! Φορτίζετε μόνο τις μπαταρίες 
που προορίζονται για αυτό το σκοπό, χρησιμοποιώντας κατάλληλο φορτιστή.
- Φορτίστε τις μπαταρίες πριν τις τοποθετήσετε στο προϊόν
- Οι μπαταρίες πρέπει να φορτίζονται μόνο υπό την επίβλεψη ενήλικα.
- Μην αναμιγνύετε αλκαλικές, τυπικές (άνθρακα-ψευδάργυρος) και επαναφορτιζόμενες (νικελίου-καδμίου) μπαταρίες.
- Μην αναμιγνύετε ποτέ νέες και παλιές μπαταρίες.
- Απαγορεύεται η παρεμβολή στα καλώδια τροφοδοσίας - μπορεί να προκληθεί βραχυκύκλωμα.
- Οι εξαντλημένες μπαταρίες πρέπει να αφαιρούνται από το προϊόν.
- Μην πετάτε τις χρησιμοποιημένες μπαταρίες σε μη ταξινομημένα απορρίμματα!
- Οι μπαταρίες πρέπει να απορρίπτονται σύμφωνα με τους κανονισμούς για την απόρριψη επικίνδυνων ηλεκτρονικών αποβλήτων.
- Εάν οι μπαταρίες δεν απορρίπτονται σωστά, οι επικίνδυνες ουσίες μπορεί να αποτελέσουν κίνδυνο για την ανθρώπινη υγεία ή το 
περιβάλλον. Η ανακύκλωση υλικών συμβάλλει στη διατήρηση των φυσικών πόρων.
- Τοποθετείτε πάντα τις μπαταρίες/επαναφορτιζόμενες μπαταρίες με τη σωστή πολικότητα (συν/+ και μείον/-).
- Τύπος μπαταριών που χρησιμοποιούνται στο προϊόν: 600 mAh 

Πληροφορίες για τους καταναλωτές σχετικά με τον τρόπο χειρισμού του χρησιμοποιημένου ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού 
εξοπλισμού:
Τα απόβλητα ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού εξοπλισμού δεν πρέπει να απορρίπτονται μαζί με άλλα οικιακά απορρίμματα. Αυτός ο 
εξοπλισμός θα πρέπει να συλλέγεται επιλεκτικά, όπως υποδεικνύεται από την επισυναπτόμενη σήμανση - διαγραμμένο τροχοφόρο 
δοχείο απορριμμάτων. Η μη συμμόρφωση με τον παραπάνω κανόνα και η ακατάλληλη απόρριψη του χρησιμοποιημένου 
εξοπλισμού μπορεί να αποτελέσει απειλή για το φυσικό περιβάλλον και την ανθρώπινη υγεία ως αποτέλεσμα της παρουσίας 
επικίνδυνων εξαρτημάτων στον εξοπλισμό, όπως: ηλεκτρικές καλωδιώσεις, πλαστικό, διακόπτες κ.λπ. παραπάνω απειλή, αυτά τα 
εξαρτήματα θα πρέπει να αφαιρεθούν συλλέγονται και επεξεργάζονται κατάλληλα από εξειδικευμένες εταιρείες. Η 
αποσυναρμολόγηση του χρησιμοποιημένου εξοπλισμού μόνοι σας είναι απαράδεκτη. Τα νοικοκυριά διαδραματίζουν σημαντικό 
ρόλο στη συμβολή στην επαναχρησιμοποίηση και ανάκτηση, συμπεριλαμβανομένης της ανακύκλωσης απορριμμάτων εξοπλισμού. 
Αυτό επιτυγχάνεται ιδίως μέσω της ενεργού συμμετοχής στο σύστημα συλλογής απορριμμάτων εξοπλισμού.
 



NL

Geachte heer/mevrouw, bedankt voor de aankoop van ons product!
Lees voor gebruik de onderstaande instructies

voor het juiste gebruik van het product. Bewaar deze handleiding ter referentie
toekomst en om de aanbevelingen ervan op te volgen, aangezien het niet naleven ervan een bedreiging kan vormen voor het 

leven of de gezondheid.

Belangrijk: BEWAAR VOOR TOEKOMSTIG GEBRUIK!
- Lees dit voor gebruik volledig door en volg alle instructies in de handleiding.
- Gebruik het product niet als een onderdeel ontbreekt of beschadigd is.
- Bewaar deze instructies voor toekomstig gebruik.

SPECIFICATIE:
- producthoogte: 79 cm
- Waterkoker: 22,5 x 9,8 x 16,5 cm
- verlichtingshoek: 360°
- ingebouwde batterij: 600mAh
- 10 stuks LED-lichtslingers (totaal 60 LED's)
- Spanning: 1,2 V
- Vermogen: 0,5 W
- Dominant materiaal: ijzer, andere: ABS + koper + PC, standaard: ijzer

INSTALLATIE
Het zonnepaneel MOET worden geïnstalleerd in een goed verlichte ruimte waar het overdag maximaal zonlicht kan ontvangen.
Elke bedekking die het paneel afschermt, zal het vermogen om zonlicht te absorberen beïnvloeden en de helderheid en gebruiksduur 
ervan verminderen.
De lamp wordt aangedreven door zonne-energie en is voorzien van een AAN-schakelaar. / OFF waarmee u de verlichting handmatig 
kunt inschakelen wanneer u maar wilt.

Steek de paal in de grond totdat deze op zijn plaats zit. Als het substraat te hard is, laat het dan weken met water om het zacht te 
maken. Hang de gieter vervolgens aan de standaard. Zorg ervoor dat het zonnepaneel naar het zonlicht gericht is. Voor verlichting is 
minimaal 6 uur blootstelling aan zonlicht vereist. De lampen kunnen 8-10 uur blijven branden als het zonnepaneel wordt opgeladen 
onder optimale lichtomstandigheden.

Hoewel het zonnepaneel op bewolkte, regenachtige of besneeuwde dagen nog steeds energie verzamelt, zal dit de 
energieopvangcapaciteit en de bedrijfstijd verminderen. Een heldere, bewolkte dag kan bijvoorbeeld minimaal 3-4 uur verlichting 
bieden, terwijl een regenachtige of besneeuwde dag slechts 1-2 uur verlichting kan bieden.

AANDACHT
Het paneel is waterdicht, je kunt hem buiten in de regen plaatsen, maar zet hem NIET onder water.
Het paneel moet zich in een donkere/donkere omgeving bevinden om de verlichting in te schakelen. Het licht gaat automatisch aan 
als de omgevingshelderheid minder dan 10 lux is (als u het in een helderdere omgeving wilt inschakelen, bedek dan gewoon het 
zonnepaneel nadat u de stroom hebt opgeladen). Als u de batterij wilt opladen, zorg er dan voor dat deze is ingeschakeld. Vervolgens 
wordt deze automatisch opgeladen.

REGELS VOOR VEILIG GEBRUIK:
-Het is belangrijk om de zonnelamp op een plaats met maximaal zonlicht te plaatsen. Deze plaats moet vrij zijn van schaduwen en 
het risico dat het zonnepaneel wordt afgedekt. De ideale plaats zou er een zijn die de hele dag aan de zonnestralen wordt 
blootgesteld.
zonnig.
-Vermijd andere verlichting in de buurt van de lamp, deze kan de werking van de schemersensor verstoren
het aan- en uitzetten van de lamp. Houd ook een afstand (circa 1,5 m) aan tussen opeenvolgende zonnelampen
-Installeer de zonnelamp op de geselecteerde plaats. Geschikte plaatsen zijn gazonranden, bloembedden, pergola's en elementen
kleine tuinarchitectuur of struiken/bomen/gevel in het geval van wandlampen op zonne-energie. Pas indien nodig de 
positionering/bevestiging aan
behoeften.
-Bescherm de zonnelamp zodat deze niet beschadigd kan raken
-In het geval van lampen met een afneembaar zonnepaneel installeert u deze door een grondpin in de grond te slaan of op een andere 
manier te bevestigen
zorgen voor maximale toegang tot zonlicht
-Zonneverlichting zal niet erg intens en langdurig zijn, tenzij er de hele dag intensieve toegang wordt geboden
zonnestralen. Een alternatief is om zonnebatterijen in batterijladers op te laden en deze volledig te plaatsen
opgeladen batterijen terug in het paneel.



REINIGING EN ONDERHOUD
-Als het zonnepaneel vuil wordt, wordt het vermogen om energie uit de zon te halen verminderd. Zonnepaneel behoort
Maak het apparaat af en toe schoon met een vochtige doek. Vermijd agressieve schoonmaakmiddelen en oplosmiddelen
het zonnepaneel beschadigen
-Batterijen voor zonnelampen kunnen worden opgeladen in opladers als de toegang tot zonlicht tijdelijk is.
beperkt of als af en toe intensievere verlichting nodig is
- Batterijen voor zonnelampen moeten mogelijk na 1-2 jaar gebruik worden vervangen, afhankelijk van de omstandigheden waarin 
ze zijn gebruikt
uitgebuit. De batterijen voor zonnelampen worden onder het zonnepaneel geplaatst en zijn toegankelijk via
het verwijderen van de beschermflap / het losdraaien van de bevestigingsschroeven. Bij geselecteerde modellen is een soortgelijke 
vervanging vereist
alkalische batterij
-Lage niveaus van lichtemissie in de winter of tijdens periodes van slechte weersomstandigheden kunnen opslag bevorderen
zonne-verlichting in huis totdat de externe omstandigheden verbeteren. In dit geval schoon en droog
zonnelamp en schakel hem uit of verwijder de batterijen: bewaar hem op een droge plaats en installeer hem opnieuw
lente door de instructies te volgen.

INFORMATIE OVER BATTERIJ EN ACCUMULATIE
- Houd batterijen/oplaadbare batterijen buiten het bereik van kinderen.
- Bewaar batterijen/oplaadbare batterijen niet op gemakkelijk toegankelijke plaatsen, aangezien er een risico bestaat dat ze door 
kinderen of huisdieren kunnen worden ingeslikt. Raadpleeg bij inslikken zo snel mogelijk een arts.
- Lekkende of beschadigde batterijen/oplaadbare batterijen kunnen bij contact met de huid brandwonden veroorzaken. Draag daarom 
altijd geschikte beschermende handschoenen als u deze aanraakt.
- Batterijen/oplaadbare batterijen mogen niet worden kortgesloten, gedemonteerd of in vuur worden geworpen. Er bestaat 
explosiegevaar!
- Gewone wegwerpbatterijen mogen niet worden opgeladen, omdat er explosiegevaar bestaat! Laad accu's die hiervoor bedoeld zijn 
uitsluitend op met een geschikte oplader.
- Laad de batterijen op voordat u ze in het product plaatst
- Batterijen mogen alleen worden opgeladen onder toezicht van een volwassene.
- Meng geen alkalische, standaard (koolstof-zink) en oplaadbare (nikkel-cadmium) batterijen.
- Meng nooit nieuwe en oude batterijen door elkaar.
- Het is verboden de voedingskabels te verstoren; dit kan kortsluiting veroorzaken.
- Lege batterijen moeten uit het product worden verwijderd.
- Gooi gebruikte batterijen niet bij het ongesorteerde afval!
- Batterijen moeten worden weggegooid in overeenstemming met de voorschriften voor de verwijdering van gevaarlijk elektronisch 
afval.
- Als batterijen niet op de juiste manier worden afgevoerd, kunnen gevaarlijke stoffen een risico vormen voor de menselijke 
gezondheid of het milieu. Het recyclen van materialen draagt bij aan het behoud van natuurlijke hulpbronnen.
- Plaats batterijen/accu's altijd met de polariteit (plus/+ en min/-).
- Type batterijen gebruikt in het product: 600 mAh

Informatie voor consumenten over de omgang met gebruikte elektrische en elektronische apparatuur:
Afgedankte elektrische en elektronische apparatuur mag niet samen met ander huishoudelijk afval worden weggegooid. Dergelijke 
apparatuur moet selectief worden ingezameld, zoals aangegeven door de bijgevoegde markering - doorgestreepte afvalcontainer op 
wielen. Het niet naleven van de bovenstaande regel en het onjuist weggooien van gebruikte apparatuur kan een bedreiging vormen 
voor de natuurlijke omgeving en de menselijke gezondheid als gevolg van de aanwezigheid van gevaarlijke componenten in de 
apparatuur, zoals: elektrische bedrading, plastic, schakelaars, enz. Om de boven de bedreiging moeten deze componenten worden 
verzameld en op de juiste manier worden verwerkt door gespecialiseerde bedrijven. Het zelf demonteren van gebruikte apparatuur is 
onaanvaardbaar. Huishoudens spelen een belangrijke rol bij het bijdragen aan hergebruik en terugwinning, inclusief recycling van 
afgedankte apparatuur. Dit gebeurt met name door actieve deelname aan het inzamelingssysteem voor afgedankte apparatuur.



DA
Kære hr/fru, tak fordi du har købt vores produkt!
Før brug, bedes du læse instruktionerne nedenfor

for korrekt brug af produktet. Gem venligst denne manual til reference
fremtid og følge dens anbefalinger, da manglende overholdelse kan udgøre en trussel mod liv eller helbred.

Vigtigt: BEMÆRK TIL FREMTIDIG REFERENCE!
- Læs venligst grundigt før brug og følg alle instruktionerne i manualen.
- Brug ikke produktet, hvis en del mangler eller er beskadiget.
- Gem venligst disse instruktioner til fremtidig reference.

SPECIFIKATION:
- Produkthøjde: 79 cm
- Elkedel: 22,5 x 9,8 x 16,5 cm
- lysvinkel: 360°
- indbygget batteri: 600mAh
- 10 stykker LED-lys (i alt 60 LED'er)
- Spænding: 1,2V
- Effekt: 0,5 W
- Dominerende materiale: jern, andre: ABS + kobber + PC, stativ: jern

INSTALLATION
Solpanelet SKAL monteres et godt oplyst sted, hvor det kan modtage maksimalt sollys i løbet af dagen.
Enhver belægning, der skygger for panelet, vil påvirke dets evne til at absorbere sollys og reducere dets lysstyrke og driftstid.
Lampen er drevet af solenergi, udstyret med en ON-kontakt. / OFF som giver dig mulighed for manuelt at tænde lyset, når du vil.

Kør pælen ned i jorden, indtil den er på plads. Hvis underlaget er for hårdt, læg det i blød med vand for at blødgøre det. Hæng 
derefter vandkanden på stativet. Sørg for, at solpanelet vender mod sollys. Der kræves mindst 6 timers udsættelse for sollys til 
belysning. Lysene kan blive tændt i 8-10 timer, hvis solpanelet oplades under optimale lysforhold.

Selvom solpanelet stadig vil opsamle energi på overskyede, regnfulde eller snedækkede dage, vil dette reducere 
energiopsamlingskapaciteten og driftstiden. For eksempel kan en lys, overskyet dag give minimum 3-4 timers belysning, mens en 
regnfuld eller snefuld dag kun giver 1-2 timers belysning.

OPMÆRKSOMHED
Panelet er vandtæt, du kan placere det udenfor i regnen, men læg det IKKE under vand.
Panelet skal være i mørke/dæmpede omgivelser for at tænde lyset. Lyset tænder automatisk, når den omgivende lysstyrke er mindre 
end 10 lux (hvis du vil tænde den i et lysere miljø, skal du blot dække solpanelet efter opladning af strømmen). Hvis du vil oplade 
batteriet, skal du sørge for, at det er tændt, så oplades det automatisk.

REGLER FOR SIKKER BRUG:
-Det er vigtigt at placere solcellelampen et sted med maksimalt sollys. Dette sted skal være fri for skygger og risikoen for at dække 
solpanelet, det ideelle sted ville være et, der giver hele dagen eksponering for strålerne
solrig.
-Undgå anden belysning i nærheden af lampen, det kan forstyrre skumringssensorens funktion
tænde og slukke for lampen. Hold også en afstand (ca. 1,5 m) mellem på hinanden følgende solcellelamper
-Installer solcellelampen på det valgte sted. Egnede steder vil være græsplænekanter, blomsterbede, pergolaer og elementer
lille havearkitektur eller buske/træer/facade ved solcellevæglamper. Juster positionering/fastgørelse efter behov
behov.
-Beskyt solcellelampen, så den ikke kan blive beskadiget
-Hvis der er tale om lamper med aftageligt solpanel, skal det installeres ved at slå et jordspyd ned i jorden eller fastgøres på anden 
måde
sikre maksimal adgang til sollys
-Solbelysning vil ikke være særlig intens og langtidsholdbar, medmindre der gives intensiv adgang hele dagen
solens stråler. Et alternativ er at oplade solcellebatterier i batteriopladere og placere dem helt
opladede batterier tilbage i panelet.

RENGØRING OG VEDLIGEHOLDELSE
-Hvis solpanelet bliver snavset, vil dets evne til at hente energi fra solen blive reduceret. Solpanel hører til
rengør fra tid til anden med en fugtig klud - undgå skrappe rengørings- og opløsningsmidler, da de kan
beskadige solpanelet
-Batterier til solcellelamper kan genoplades i opladere, hvis adgangen til sollys er midlertidig.
begrænset, eller hvis der lejlighedsvis er behov for mere intens belysning
-Batterier til solcellelamper skal muligvis udskiftes efter 1-2 års brug, afhængigt af de forhold, de blev brugt under
udnyttet. Batterierne til solcellelamper er placeret under solpanelet og der er adgang til dem igennem
fjernelse af beskyttelsesklappen / afskruning af monteringsskruerne. En lignende udskiftning er påkrævet i udvalgte modeller
alkalisk batteri



- Lave niveauer af lysemissioner om vinteren eller i perioder med dårlige vejrforhold kan tilskynde til opbevaring
solbelysning i huset, indtil de ydre forhold forbedres. I dette tilfælde skal du rengøre og tørre
solcellelampe og sluk den eller fjern batterierne: Opbevar på et tørt sted og geninstaller
forår ved at følge instruktionerne.

OPLYSNINGER VEDRØRENDE BATTERI OG AKKUMULERING
- Hold batterier/genopladelige batterier væk fra børn.
- Opbevar ikke batterier/genopladelige batterier på let tilgængelige steder, da der er risiko for, at de kan blive slugt af børn eller 
kæledyr. Ved indtagelse, søg læge hurtigst muligt.
- Utætte eller beskadigede batterier/genopladelige batterier kan forårsage forbrændinger, når de kommer i kontakt med huden, så 
brug altid passende beskyttelseshandsker, når du rører ved dem.
- Batterier/genopladelige batterier må ikke kortsluttes, skilles ad eller kastes i ild. Der er risiko for eksplosion!
- Almindelige engangsbatterier bør ikke oplades, da der er risiko for eksplosion! Oplad kun batterier beregnet til dette formål med en 
passende oplader.
- Oplad batterierne, før du sætter dem i produktet
- Batterier bør kun oplades under opsyn af en voksen.
- Bland ikke alkaliske, standard (kul-zink) og genopladelige (nikkel-cadmium) batterier.
- Bland aldrig nye og gamle batterier.
- Det er forbudt at forstyrre strømforsyningskablerne - det kan forårsage kortslutning.
- Opbrugte batterier skal fjernes fra produktet.
- Smid ikke brugte batterier i usorteret affald!
- Batterier skal bortskaffes i overensstemmelse med reglerne for bortskaffelse af farligt elektronisk affald.
- Hvis batterier ikke bortskaffes korrekt, kan farlige stoffer udgøre en risiko for menneskers sundhed eller miljøet. Genbrug af 
materialer bidrager til bevarelsen af naturressourcer.
- Indsæt altid batterier/genopladelige batterier med polaritet (plus/+ og minus/-).
- Type batterier brugt i produktet: 600 mAh

Information til forbrugere om, hvordan man håndterer brugt elektrisk og elektronisk udstyr:
Affald af elektrisk og elektronisk udstyr må ikke bortskaffes sammen med andet husholdningsaffald. Sådant udstyr bør indsamles 
selektivt, som angivet af den vedhæftede markering - overstreget affaldsbeholder på hjul. Manglende overholdelse af ovenstående 
regel og ukorrekt bortskaffelse af brugt udstyr kan udgøre en trussel mod det naturlige miljø og menneskers sundhed som følge af 
tilstedeværelsen af farlige komponenter i udstyret, såsom: elektriske ledninger, plastik, afbrydere osv. For at undgå ovenstående 
trussel, bør disse komponenter indsamles og behandles korrekt af specialiserede virksomheder. Det er uacceptabelt selv at skille 
brugt udstyr ad. Husholdninger spiller en vigtig rolle i at bidrage til genbrug og nyttiggørelse, herunder genanvendelse af affaldet 
udstyr. Dette sker især gennem aktiv deltagelse i affaldsindsamlingssystemet.
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Estimado senhor/senhora, obrigado por ter adquirido o nosso produto!
Antes de utilizar, leia as instruções abaixo

para o uso adequado do produto. Guarde este manual para consulta
futuro e seguir as suas recomendações, pois o incumprimento pode representar uma ameaça para a vida ou para a saúde.

Importante: GUARDE PARA REFERÊNCIA FUTURA!
- Leia completamente antes de utilizar e siga todas as instruções contidas no manual.
- Não utilize o produto se alguma peça estiver em falta ou danificada.
- Guarde estas instruções para referência futura.

ESPECIFICAÇÃO:
- altura do produto: 79 cm
Chaleira: 22,5 x 9,8 x 16,5 cm
- ângulo de iluminação: 360°
- bateria incorporada: 600mAh
- 10 peças de luzes LED (total de 60 LEDs)
Tensão: 1,2V
Potência: 0,5W
- Material dominante: ferro, outros: ABS + cobre + PC, suporte: ferro

INSTALAÇÃO
O painel solar DEVE ser instalado numa área bem iluminada onde possa receber o máximo de luz solar durante o dia.
Qualquer cobertura que sombreie o painel afetará a sua capacidade de absorver a luz solar e reduzirá o seu brilho e tempo de 
funcionamento.
A lâmpada é alimentada a energia solar, equipada com interruptor ON. / OFF que permite acender manualmente as luzes sempre que 
desejar.

Espete a estaca no chão até que esta fique no lugar. Se o substrato for muito duro, molhe-o com água para o amolecer. Em seguida, 
pendure o regador no suporte. Certifique-se de que o painel solar está virado para a luz solar. São necessárias pelo menos 6 horas de 
exposição à luz solar para iluminação. As luzes podem permanecer acesas durante 8 a 10 horas se o painel solar for carregado em 
condições de iluminação ideais.

Embora o painel solar ainda recolha energia em dias nublados, chuvosos ou com neve, isto irá reduzir a capacidade de recolha de 
energia e o tempo de funcionamento. Por exemplo, um dia claro e nublado pode proporcionar um mínimo de 3-4 horas de 
iluminação, enquanto um dia chuvoso ou com neve pode proporcionar apenas 1-2 horas de iluminação.

ATENÇÃO
O painel é à prova de água, pode colocá-lo ao ar livre à chuva, mas NÃO o coloque debaixo de água.
O painel deve estar num ambiente escuro/fraco para acender as luzes. A luz acende-se automaticamente quando a luminosidade do 
ambiente é inferior a 10 lux (se quiser ligá-la num ambiente mais luminoso, basta tapar o painel solar após carregar a energia). Se 
quiser carregar a bateria, certifique-se de que está ligada, e depois será carregada automaticamente.

REGRAS PARA UMA UTILIZAÇÃO SEGURA:
-É importante colocar a lâmpada solar num local com a máxima incidência de luz solar. Este local deve estar livre de sombras e do 
risco de cobertura do painel solar, o local ideal seria aquele que proporcionasse exposição aos raios solares durante todo o dia.
ensolarado.
-Evite outras iluminações próximas da lâmpada, pois podem interferir com o funcionamento do sensor crepuscular
ligar e desligar a lâmpada. Mantenha também uma distância (cerca de 1,5 m) entre lâmpadas solares sucessivas
-Instale a lâmpada solar no local selecionado. Os locais adequados serão bordaduras de relvados, canteiros de flores, pérgulas e 
elementos
arquitetura de pequenos jardins ou arbustos/árvores/fachada no caso de luminárias solares de parede. Ajuste o 
posicionamento/fixação conforme necessário
precisa.
-Proteja a lâmpada solar para que não possa ser danificada
-No caso de lâmpadas com painel solar amovível, instale-o cravando uma estaca de terra no solo ou fixe-o de outra forma
garantindo o máximo acesso à luz solar
-A iluminação solar não será muito intensa e duradoura, a menos que seja proporcionado um acesso intensivo durante todo o dia
raios solares. Uma alternativa é carregar as baterias solares em carregadores de baterias e colocá-las totalmente
baterias carregadas de volta para o painel.



LIMPEZA E MANUTENÇÃO
-Se o painel solar ficar sujo, a sua capacidade de obter energia do sol será reduzida. Painel solar pertence
limpe de vez em quando com um pano húmido - evite detergentes e solventes agressivos, pois podem
danificar o painel solar
-As baterias para lâmpadas solares podem ser recarregadas em carregadores se o acesso à luz solar for temporário.
limitado ou se ocasionalmente for necessária uma iluminação mais intensa
-As baterias para lâmpadas solares podem ter de ser substituídas após 1-2 anos de utilização, dependendo das condições em que 
foram utilizadas
explorado. As baterias para lâmpadas solares são colocadas sob o painel solar e o acesso às mesmas é possível através
retirar a patilha de proteção / desapertar os parafusos de montagem. Uma substituição semelhante é necessária em modelos 
selecionados
bateria alcalina
-Baixos níveis de emissões de luz no inverno ou durante períodos de más condições meteorológicas podem incentivar o 
armazenamento
iluminação solar na casa até que as condições exteriores melhorem. Neste caso, limpe e seque
lâmpada solar e desligue-a ou retire as pilhas: guarde-a em local seco e volte a instalá-la
primavera seguindo as instruções.

INFORMAÇÃO SOBRE BATERIA E ACUMULAÇÃO
- Mantenha as pilhas/baterias recarregáveis fora do alcance das crianças.
- Não guarde as pilhas/pilhas recarregáveis em locais de fácil acesso, pois existe o risco de serem engolidas por crianças ou animais 
de estimação. Em caso de ingestão, consulte um médico o mais rapidamente possível.
- Baterias/pilhas recarregáveis com fugas ou danificadas podem provocar queimaduras quando em contacto com a pele, por isso use 
sempre luvas de proteção adequadas quando lhes tocar.
- As baterias/baterias recarregáveis não devem ser colocadas em curto-circuito, desmontadas ou atiradas para o fogo. Existe risco de 
explosão!
- As baterias descartáveis comuns não devem ser carregadas, pois existe o risco de explosão! Carregue apenas baterias destinadas a 
este fim, utilizando um carregador adequado.
- Carregue as baterias antes de as inserir no produto
- As baterias só devem ser carregadas sob a supervisão de um adulto.
- Não misture pilhas alcalinas, standard (zinco-carbono) e recarregáveis (níquel-cádmio).
- Nunca misture pilhas novas com pilhas velhas.
- É proibido interferir com os cabos de alimentação - pode provocar um curto-circuito.
- As baterias gastas devem ser retiradas do produto.
- Não deite as pilhas usadas para o lixo indiferenciado!
- As baterias devem ser eliminadas de acordo com os regulamentos para a eliminação de lixo eletrónico perigoso.
- Se as pilhas não forem eliminadas correctamente, as substâncias perigosas podem representar um risco para a saúde humana ou 
para o ambiente. A reciclagem de materiais contribui para a conservação dos recursos naturais.
- Insira sempre as pilhas/baterias recarregáveis com a polaridade (mais/+ e menos/-).
- Tipo de baterias utilizadas no produto: 600 mAh

Informações aos consumidores sobre como manusear equipamentos elétricos e eletrónicos usados:
Os resíduos de equipamentos eléctricos e electrónicos não devem ser eliminados juntamente com o lixo doméstico. Estes 
equipamentos devem ser recolhidos de forma seletiva, conforme indicado pela marcação anexa - contentor de resíduos com rodas 
riscado. O não cumprimento da regra acima referida e a eliminação inadequada de equipamentos usados podem representar uma 
ameaça para o ambiente e para a saúde humana resultante da presença de componentes perigosos nos equipamentos, tais como: 
cablagem elétrica, plástico, interruptores, etc. estes componentes devem ser removidos e processados adequadamente por empresas 
especializadas. Desmontar você mesmo o equipamento usado é inaceitável. As famílias desempenham um papel importante na 
contribuição para a reutilização e valorização, incluindo a reciclagem de equipamentos usados. Isto é feito, em particular, através da 
participação activa no sistema de recolha de resíduos de equipamento.
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Spoštovani, zahvaljujemo se vam za nakup našega izdelka!

Pred uporabo preberite spodnja navodila
za pravilno uporabo izdelka. Prosimo, shranite ta priročnik za referenco

prihodnost in upoštevati njegova priporočila, saj lahko neupoštevanje ogrozi življenje ali zdravje.

Pomembno: HRANI ZA PRIHODNJE REFERENCE!
- Pred uporabo v celoti preberite in upoštevajte vsa navodila v priročniku.
- Izdelka ne uporabljajte, če kateri koli del manjka ali je poškodovan.
- Ta navodila shranite za poznejšo uporabo.

SPECIFIKACIJA:
- višina izdelka: 79 cm
- Kotliček: 22,5 x 9,8 x 16,5 cm
- kot osvetlitve: 360°
- vgrajena baterija: 600mAh
- 10 kosov LED luči (skupaj 60 LED)
- Napetost: 1,2V
- Moč: 0,5 W
- Prevladujoči material: železo, ostalo: ABS + baker + PC, stojalo: železo

NAMESTITEV
Solarna plošča MORA biti nameščena na dobro osvetljenem mestu, kjer lahko čez dan prejme največ sončne svetlobe.
Kakršna koli prevleka, ki zasenči ploščo, bo vplivala na njeno sposobnost absorbiranja sončne svetlobe ter zmanjšala njeno svetlost 
in čas delovanja.
Svetilka se napaja s sončno energijo, opremljena s stikalom ON. / OFF, ki vam omogoča, da ročno prižgete luči, kadar koli želite.

Zabijte kol v tla, dokler ni na mestu. Če je podlaga pretrda, jo namočimo z vodo, da se zmehča. Nato obesite zalivalko na stojalo. 
Prepričajte se, da je sončna plošča obrnjena proti sončni svetlobi. Za osvetlitev je potrebna vsaj 6-urna izpostavljenost soncu. Luči 
lahko ostanejo prižgane 8-10 ur, če se solarna plošča polni pod optimalnimi svetlobnimi pogoji.

Čeprav bo solarna plošča še vedno zbirala energijo v oblačnih, deževnih ali sneženih dneh, bo to zmanjšalo zmogljivost zbiranja 
energije in čas delovanja. Na primer, svetel, oblačen dan lahko zagotovi najmanj 3-4 ure osvetlitve, medtem ko lahko deževen ali 
snežen dan zagotovi samo 1-2 uri osvetlitve.

POZOR
Panel je vodoodporen, lahko ga postavite zunaj na dež, vendar ga NE postavljajte pod vodo.
Za vklop luči mora biti plošča v temnem/temnem okolju. Lučka se samodejno vklopi, ko je svetlost okolice manjša od 10 luksov (če 
jo želite vklopiti v svetlejšem okolju, po polnjenju pokrijte solarno ploščo). Če želite napolniti baterijo, se prepričajte, da je 
vklopljena, potem se bo polnila samodejno.

PRAVILA ZA VARNO UPORABO:
-Pomembno je, da solarno svetilko postavite na mesto z največjo količino sončne svetlobe. Na tem mestu ne sme biti senc in 
nevarnosti, da bi zakrili sončne celice, idealno mesto bi bilo tisto, ki zagotavlja celodnevno izpostavljenost žarkom
sončno.
-Izogibajte se drugi svetlobi v bližini svetilke, saj lahko moti delovanje senzorja somraka
prižiganje in ugašanje luči. Ohranjajte tudi razdaljo (približno 1,5 m) med zaporednimi solarnimi svetilkami
- Namestite solarno svetilko na izbrano mesto. Primerna mesta bodo robovi trate, gredice, pergole in elementi
majhna vrtna arhitektura ali grmičevje/drevesa/fasada v primeru solarnih stenskih svetilk. Po potrebi prilagodite položaj/pritrditev
potrebe.
- Zaščitite solarno svetilko, da se ne poškoduje
- Pri svetilkah s snemljivo sončno ploščo jo namestite tako, da zabijete ozemljitveno konico v tla ali jo pritrdite na drug način
zagotavljanje največjega dostopa do sončne svetlobe
-Solarna osvetlitev ne bo zelo intenzivna in dolgotrajna, razen če bo zagotovljen celodnevni intenziven dostop
sončni žarki. Alternativa je, da sončne baterije polnite v polnilnikih baterij in jih popolnoma postavite
napolnjene baterije nazaj v ploščo.

ČIŠČENJE IN VZDRŽEVANJE
-Če se solarna plošča umaže, bo njena sposobnost pridobivanja energije iz sonca zmanjšana. Solarni panel pripada
občasno očistite z vlažno krpo – izogibajte se močnim detergentom in topilom, saj bi lahko
poškoduje sončno ploščo
- Baterije za solarne svetilke lahko napolnite v polnilnikih, če je dostop do sončne svetlobe začasen.
omejeno ali če je občasno potrebna intenzivnejša osvetlitev
- Baterije za solarne svetilke bo morda treba zamenjati po 1-2 letih uporabe, odvisno od pogojev, v katerih so bile uporabljene
izkoriščali. Baterije za solarne svetilke so nameščene pod solarnim panelom in dostop do njih je možen skozi



odstranitev zaščitne lopute / odvijanje pritrdilnih vijakov. Podobna zamenjava je potrebna pri izbranih modelih
alkalna baterija
- Nizke ravni svetlobnih emisij pozimi ali v obdobjih slabih vremenskih razmer lahko spodbudijo shranjevanje
sončna razsvetljava v hiši, dokler se zunanje razmere ne izboljšajo. V tem primeru očistite in posušite
solarno svetilko in jo izklopite ali odstranite baterije: shranite na suhem mestu in znova namestite
spomladi po navodilih.

INFORMACIJE GLEDE BATERIJE IN AKUMULACIJE
- Baterije/akumulatorje hranite izven dosega otrok.
- Baterij/akumulatorjev ne shranjujte na lahko dostopnih mestih, saj obstaja nevarnost, da jih otroci ali hišni ljubljenčki pogoltnejo. 
Če pride do zaužitja, se čim prej posvetujte z zdravnikom.
- Iztekle ali poškodovane baterije/akumulatorji lahko povzročijo opekline ob stiku s kožo, zato vedno nosite ustrezne zaščitne 
rokavice, ko se jih dotikate.
- Baterij/akumulatorjev ne smete povzročiti kratkega stika, jih razstaviti ali vreči v ogenj. Obstaja nevarnost eksplozije!
- Navadnih baterij za enkratno uporabo ne polnite, ker obstaja nevarnost eksplozije! Polnite le za to namenjene baterije z ustreznim 
polnilnikom.
- Napolnite baterije, preden jih vstavite v izdelek
- Baterije polnite samo pod nadzorom odrasle osebe.
- Ne mešajte alkalnih, standardnih (ogljik-cink) in polnilnih (nikelj-kadmijevih) baterij.
- Nikoli ne mešajte novih in starih baterij.
- Prepovedano je posegati v napajalne kable - lahko pride do kratkega stika.
- Izpraznjene baterije odstranite iz izdelka.
- Izrabljenih baterij ne odvrzite med nesortirane odpadke!
- Baterije odložite v skladu s predpisi za odlaganje nevarnih elektronskih odpadkov.
- Če baterije ne zavržete pravilno, lahko nevarne snovi predstavljajo tveganje za zdravje ljudi ali okolje. Recikliranje materialov 
prispeva k ohranjanju naravnih virov.
- Baterije/akumulatorje vedno vstavljajte s polariteto (plus/+ in minus/-).
- Vrsta baterije, uporabljene v izdelku: 600 mAh

Informacije za potrošnike o ravnanju z rabljeno električno in elektronsko opremo:
Odpadne električne in elektronske opreme ne smete odlagati skupaj z drugimi gospodinjskimi odpadki. Takšno opremo je treba 
zbirati selektivno, kot kaže priložena oznaka – prečrtan zabojnik za odpadke na kolesih. Neupoštevanje zgornjega pravila in 
nepravilno odlaganje rabljene opreme lahko predstavlja nevarnost za naravno okolje in zdravje ljudi zaradi prisotnosti nevarnih 
komponent v opremi, kot so: električna napeljava, plastika, stikala itd. nad nevarnostjo, morajo te komponente zbrati in ustrezno 
obdelati specializirana podjetja. Samostojno razstavljanje rabljene opreme je nesprejemljivo. Gospodinjstva imajo pomembno vlogo 
pri prispevanju k ponovni uporabi in predelavi, vključno z recikliranjem odpadne opreme. To dosežemo predvsem z aktivnim 
sodelovanjem v sistemu zbiranja odpadne opreme.
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Arvoisa vastaanottaja, kiitos tuotteemme ostamisesta!
Lue alla olevat ohjeet ennen käyttöä

tuotteen oikeaa käyttöä varten. Säilytä tämä käyttöopas viitettä varten
tulevaisuudessa ja noudattamaan sen suosituksia, sillä noudattamatta jättäminen voi aiheuttaa hengen tai terveyden uhan.

Tärkeää: SÄILYTÄ TULEVAT VARAT!
- Lue huolellisesti ennen käyttöä ja noudata kaikkia käyttöohjeessa olevia ohjeita.
- Älä käytä tuotetta, jos jokin osa puuttuu tai on vaurioitunut.
- Säilytä nämä ohjeet tulevaa tarvetta varten.

TEKNISET TIEDOT:
- Tuotteen korkeus: 79 cm
- Vedenkeitin: 22,5 x 9,8 x 16,5 cm
- Valaistuskulma: 360°
- sisäänrakennettu akku: 600 mAh
- 10 kpl LED-valoja (yhteensä 60 LEDiä)
- Jännite: 1,2V
- Teho: 0,5 W
- Hallitseva materiaali: rauta, muut: ABS + kupari + PC, jalusta: rauta

ASENNUS
Aurinkopaneeli TÄYTYY asentaa hyvin valaistuun paikkaan, jossa se saa maksimaalista auringonvaloa päivän aikana.
Kaikki paneelia varjostavat päällysteet vaikuttavat sen kykyyn imeä auringonvaloa ja vähentää sen kirkkautta ja käyttöaikaa.
Lamppu toimii aurinkoenergialla ja on varustettu ON-kytkimellä. / OFF, jonka avulla voit sytyttää valot manuaalisesti milloin 
haluat.

Työnnä paalu maahan, kunnes se on paikallaan. Jos alusta on liian kova, liota se vedellä sen pehmentämiseksi. Ripusta sitten 
kastelukannu telineeseen. Varmista, että aurinkopaneeli on kohti auringonvaloa. Valaistukseen tarvitaan vähintään 6 tuntia 
auringonvaloa. Valot voivat palaa 8-10 tuntia, jos aurinkopaneelia ladataan optimaalisissa valaistusolosuhteissa.

Vaikka aurinkopaneeli kerää edelleen energiaa pilvisinä, sateisina tai lumisina päivinä, tämä vähentää energiankeruukapasiteettia ja 
käyttöaikaa. Esimerkiksi kirkas, pilvinen päivä voi tarjota vähintään 3-4 tuntia valaistusta, kun taas sateinen tai luminen päivä voi 
tarjota vain 1-2 tuntia valaistusta.

HUOMIO
Paneeli on vedenpitävä, voit sijoittaa sen ulos sateeseen, mutta ÄLÄ laita sitä veden alle.
Paneelin on oltava pimeässä/hämärässä ympäristössä, jotta valot syttyvät. Valo syttyy automaattisesti, kun ympäristön kirkkaus on 
alle 10 luksia (jos haluat sytyttää sen kirkkaammassa ympäristössä, peitä aurinkopaneeli virran latauksen jälkeen). Jos haluat ladata 
akun, varmista, että se on päällä, niin se latautuu automaattisesti.

TURVALLISTA KÄYTTÖÄ KOSKEVAT SÄÄNNÖT:
- On tärkeää sijoittaa aurinkolamppu paikkaan, jossa aurinko paistaa mahdollisimman paljon. Tämän paikan tulee olla vapaa 
varjoista ja aurinkopaneelin peittämisen vaarasta, ihanteellinen paikka olisi sellainen, joka tarjoaa koko päivän altistuksen säteille
aurinkoinen.
- Vältä muuta valaistusta lampun lähellä, se voi häiritä hämärätunnistimen toimintaa
lampun sytyttäminen ja sammuttaminen. Pidä myös etäisyys (noin 1,5 m) peräkkäisten aurinkolamppujen välillä
- Asenna aurinkolamppu valittuun paikkaan. Sopivia paikkoja ovat nurmikon reunat, kukkapenkit, pergolat ja elementit
pieni puutarha-arkkitehtuuri tai pensaat/puut/julkisivu aurinkopaneelivalaisimien tapauksessa. Säädä asentoa/kiinnitystä tarpeen 
mukaan
tarpeisiin.
-Suojaa aurinkolamppu niin, ettei se vaurioidu
- Irrotettavalla aurinkopaneelilla varustetuissa lampuissa asenna se työntämällä maapiikki maahan tai kiinnitä se muulla tavalla
varmistaa maksimaalisen pääsyn auringonvalolle
-Aurinkovalaistus ei ole kovin voimakasta ja pitkäkestoista, ellei koko päivän intensiivistä pääsyä tarjota
auringon säteet. Vaihtoehtona on ladata aurinkoakut akkulaturiin ja sijoittaa ne täyteen
ladatut akut takaisin paneeliin.

PUHDISTUS JA HUOLTO
-Jos aurinkopaneeli likaantuu, sen kyky saada energiaa auringosta heikkenee. Aurinkopaneeli kuuluu
puhdista ajoittain kostealla liinalla - vältä voimakkaita pesuaineita ja liuottimia
vahingoittaa aurinkopaneelia
-Aurinkolamppujen akut voidaan ladata latureissa, jos auringonvalo on tilapäistä.
rajoitetusti tai jos ajoittain tarvitaan voimakkaampaa valaistusta



-Aurinkolamppujen paristot on ehkä vaihdettava 1-2 vuoden käytön jälkeen käyttöolosuhteista riippuen
hyödynnetty. Aurinkolamppujen paristot on sijoitettu aurinkopaneelin alle ja niihin pääsee käsiksi
suojaluukun irrottaminen / kiinnitysruuvien irrottaminen. Samanlainen vaihto vaaditaan tietyissä malleissa
alkaliparisto
- Alhaiset valopäästöt talvella tai huonojen sääolosuhteiden aikana voivat kannustaa varastointiin
aurinkovalaistus talossa, kunnes ulkoiset olosuhteet paranevat. Puhdista ja kuivaa tässä tapauksessa
aurinkolamppu ja sammuta se tai poista paristot: säilytä kuivassa paikassa ja asenna se takaisin
keväällä ohjeita noudattamalla.

AKKUSTA JA KERTYMISTÄ KOSKEVAT TIEDOT
- Pidä paristot/ladattavat akut poissa lasten ulottuvilta.
- Älä säilytä paristoja/ladattavia paristoja helposti saavutettavissa olevissa paikoissa, koska on olemassa vaara, että lapset tai 
lemmikkieläimet voivat niellä ne. Jos ainetta on nielty, ota yhteys lääkäriin mahdollisimman pian.
- Vuotavat tai vahingoittuneet paristot/ladattavat paristot voivat aiheuttaa palovammoja joutuessaan kosketuksiin ihon kanssa, joten 
käytä aina asianmukaisia suojakäsineitä, kun kosketat niitä.
- Paristoja/akkuja ei saa oikosulkea, purkaa tai heittää tuleen. Räjähdysvaara on olemassa!
- Tavallisia kertakäyttöisiä paristoja ei saa ladata, koska on olemassa räjähdysvaara! Lataa vain tähän tarkoitukseen tarkoitettuja 
akkuja käyttämällä sopivaa laturia.
- Lataa akut ennen kuin asetat ne tuotteeseen
- Paristoja saa ladata vain aikuisen valvonnassa.
- Älä sekoita alkaliparistoja, tavallisia (hiili-sinkki) ja ladattavia (nikkeli-kadmium) paristoja.
- Älä koskaan sekoita uusia ja vanhoja paristoja.
- On kiellettyä häiritä virransyöttökaapeleita - se voi aiheuttaa oikosulun.
- Tyhjät paristot tulee poistaa tuotteesta.
- Älä heitä käytettyjä paristoja lajittelemattoman jätteen joukkoon!
- Paristot tulee hävittää vaarallisen elektroniikkajätteen hävittämistä koskevien määräysten mukaisesti.
- Jos akkuja ei hävitetä oikein, vaaralliset aineet voivat aiheuttaa vaaran ihmisten terveydelle tai ympäristölle. Materiaalien 
kierrättäminen edistää luonnonvarojen säästämistä.
- Aseta paristot/ladattavat paristot aina napaisuuden mukaisesti (plus/+ ja miinus/-).
- Tuotteessa käytettyjen akkujen tyyppi: 600 mAh

Tietoa kuluttajille käytettyjen sähkö- ja elektroniikkalaitteiden käsittelystä:
Sähkö- ja elektroniikkaromua ei saa hävittää muun kotitalousjätteen mukana. Tällaiset laitteet tulee kerätä valikoivasti, kuten 
oheisesta merkinnästä osoittaa - yliviivattu pyörillä varustettu jätesäiliö. Yllä olevan säännön noudattamatta jättäminen ja käytettyjen 
laitteiden virheellinen hävittäminen voi muodostaa uhan luonnolle ja ihmisten terveydelle, koska laitteessa on vaarallisia osia, kuten: 
sähköjohdot, muovi, kytkimet jne. Nämä komponentit tulee poistaa ja käsitellä asianmukaisesti. Käytettyjen laitteiden purkamista 
itse ei hyväksytä. Kotitalouksilla on tärkeä rooli uudelleenkäytön ja hyödyntämisen edistämisessä, mukaan lukien jätelaitteiden 
kierrätys. Tämä tapahtuu erityisesti osallistumalla aktiivisesti jätteiden keräysjärjestelmään.


